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Lahko rečem, da nimam nič pro-
ti razvoju in spremembam. Ko se 
danes sprehodim po Portorožu, 
vidim nove trgovine, restavraci-
je in nasploh nov sklop ob morju. 
Če današnjo podobo primerjam 
s tisto izpred dveh let, ko se je na 
vsakih 20 metrov prodajal kebab, 
trgovine so bile dobro založene z 
vsemi vrstami poceni plastičnih 
izdelkov in je bilo skoraj nemogo-
če kupiti kakovosten spominek iz 
Slovenije, sem na takšen razvoj 
ponosen. 
Ampak po drugi strani se najde-
jo vasice ob Jadranskem morju, 
ki se 20 let niso spremenile. Dva 
kafiča za jutranjo kavo s stoli in 
mizami izpred mnogo let, ena za-
sebna pekarna in en slaščičar, pri 
katerem je zvečer vsaj 30 ljudi v 
vrsti za sladoled – in nihče se ne 
pritožuje. V lokalni trgovini na 60 
kvadratnih metrih ista gospa dela 
za blagajno in reže mortadelo. V 
njej dobiš vse, kar človek zares 
potrebuje. Izbiraš med dvema 
vrstama špagetov, tremi vrstami 
zobne paste, enimi kosmiči, nekaj 
vrstami paštet, vedno je na voljo 
nekaj zelenjave in mesa, pa deter-
gent za pomivanje posode in brit-
vice za enkratno uporabo.
Zdi se mi, da nikoli nisem prav 
dobro razumel naslova filma Na-
zaj v prihodnost. Od zdaj naprej 
ga razumem.
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SERMIN JE BIL NEKOČ OTOK KOPALIŠČE IMA NOVO PODOBO NEPTUNOV KRST

REKORDNA PORABA VODE V 
SLOVENSKI ISTRI

Arheološke raziskave ob gradnji serminske vpadnice pri Kopru so razkrile presenetljivo 
podobo tega območja skozi tisočletja. Globoko pod današnjim površjem so arheologi 
odkrili nekdanjo strugo Rižane, ostanke rimskih cest ter številne sledi poselitve. Ugoto-
vitve kažejo, da je bil Sermin v prazgodovini pravzaprav otok. Raziskave so razkrile tudi 
sledove človekove prisotnosti iz bronaste in železne dobe ter številne ostanke iz rimske-
ga obdobja. Med drugim so odkrili več rimskih prometnic, ostanke rimske vile in grobo-
ve, med premičnimi najdbami pa keramične posode, strešnike in bronaste predmete. 
Najdbe tako ponujajo dragocen vpogled v več tisoč let zgodovine območja Sermina in 
njegove okolice.

Poraba vode v slovenski Istri v 
teh vročih avgustovskih dneh 
dosega rekordne vrednosti. 
Oskrba za zdaj ostaja stabil-

Žusterna je v letošnjem poletju dobila povsem podobo. Kopališče, ki se od 
svoje izgradnje v 60. letih ni bistveno spreminjalo, je po celoviti prenovi pos-
talo sodobnejši, bolj urejen in predvsem bolj vključujoč prostor ob morju. 
Prenova pa seveda ni zgolj bazenček. Kopališče je dobilo skoraj 1.000 kva-
dratnih metrov novih zelenih površin, med njimi pa tudi več prostora za po-
sedanje, ležanje in umik pred poletno vročino.

Pomorski oziroma Neptunov krst, ki ga v Piranu in 
Portorožu pripravljajo že od leta 1947, je ena najbolj 
prepoznavnih tradicij pomorske šole v Piranu. Ob 
sprejemu nove generacije dijakov se kraja dva dni 
znajdeta v znamenju Neptuna, gusarjev, povorke in 
simboličnega krsta novincev. Tradicija je dobila tudi 
uradno priznanje: Ministrstvo za kulturo jo je 12. avgu-
sta kot novo enoto vpisalo v register nesnovne kultur-
ne dediščine.

na, vendar Rižanski vodovod Koper iz lastnih virov ne 
more zagotoviti dovolj vode. Ključno vlogo imajo do-
bave iz sosednjih vodovodnih sistemov. V slovenski Is-
tri trenutno dnevno porabimo med 36.000 in 37.000 
kubičnimi metri pitne vode, v posameznih obdobjih pa 
poraba preseže tudi 450 litrov na sekundo. Rižanski 
vodovod lahko iz lastnih virov trenutno zagotovi prib-
ližno 45 odstotkov potrebnih količin vode, preostanek 
pa mora pridobiti iz sosednjih vodovodnih sistemov. 
Največ dodatne vode prihaja iz Istrskega vodovoda 
Buzet, pomemben del zagotavlja Kraški vodovod Se-
žana, dodatne količine pa slovenska Istra dobiva tudi 
prek povezave s tržaškim vodovodom.
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Štirje župani slovenske Istre 
pred koncem mandata: 
kaj puščajo za seboj in kaj 
napovedujejo?

tov, ki jih potrebujemo za kakovostno izo-
braževanje in življenje starejših. Od drža-
ve moramo še naprej odločno zahtevati 
izvedbo novega doma za starejše občane 
in nove telovadnice za izolske srednje šole.

ALEŠ BRŽAN: »TEŽKO SI 
PREDSTAVLJAM, DA BI IZOLANKE IN 
IZOLANI DOPUSTILI, DA JIM NEKDO 
IZ SOSEDNJE OBČINE UGRABI DOM«

Če bi Boris Popovič postal župan Izole, 
vi pa ostali župan Kopra, bi vajin odnos 
lahko otežil sodelovanje obeh občin? Bi 
bila sposobna osebne in politične spore 
pustiti ob strani?
Nimam nobenega osebnega spora z Bori-
som Popovičem in z njim že osem let ko-
rektno sodelujem v koprskem občinskem 
svetu. V njegov volilni uspeh pa iskreno 
dvomim, saj si res težko predstavljam, da 
bi Izolanke in Izolani dopustili, da jim nek-

MILAN BOGATIČ: »IZOLA NI 
PODJETJE, KI GA LE PREVZAMEŠ V 
VODENJE«

Novembra 2023 ste dejali, da mora Izola 
nov občinski prostorski načrt sprejeti do 
konca leta 2024. Mandat se izteka, OPN 
pa še vedno ni sprejet. Ker je bil prav 
OPN ena vaših ključnih obljub: ali to šte-
jete za svoj največji neuspeh mandata in 
kdo je zanj odgovoren?
OPN je bil ves čas ena mojih ključnih zavez 
in moja odgovornost kot župana je, da pri-
vedem postopek do konca. Zakonodajalec 
je vmes podaljšal rok za sprejem, vendar 
projekt ni obstal, prej nasprotno: šli smo 
skozi zelo širok proces usklajevanja in 
vključevanja javnosti, pri katerem so sode-
lovali različni deležniki, tudi predstavniki 
civilne iniciative. Opravili smo več posve-
tov z javnostjo, letos je bila izvedena javna 
razgrnitev OPN z javnima obravnavama, 
občina je obravnavala prejete pripombe 
in predloge ter na njihovi podlagi dopolnila 
dokument.
Zdaj smo v fazi pridobivanja končnih po-
zitivnih mnenj nosilcev urejanja prostora. 

Ko bodo pridobljena, bo OPN pripravljen za obravna-
vo na občinskem svetu. Torej smo zelo blizu zaključka 
postopka.
Pri pripravi tako pomembnega prostorskega doku-
menta je zame pomembneje, da občina dobi kakovos-
ten in usklajen OPN, ki bo upošteval tudi voljo občanov, 
izraženo na referendumu, kot pa da bi zaradi roka 

zelo kompleksen in da občina sama ne od-
loča o vseh korakih. Moj cilj je, da OPN pred 
koncem mandata privedemo do točke, da 
bo o njem lahko odločal občinski svet.
Po enem samem mandatu odhajate. Za-
kaj volivcev ne želite prositi še za štiri 
leta? Je razlog res samo starost in oseb-
na odločitev ali tudi spoznanje, da vam ni 
uspelo izpeljati vsega, zaradi česar ste 
leta 2022 kandidirali?
Da se potegujem za en sam mandat, sem 
napovedal že pred štirimi leti, še pred lo-
kalnimi volitvami leta 2022. O tem ste v 
medijih poročali. Takrat sem jasno nave-
del, da bom županski stol po koncu man-
data prepustil nekomu mlajšemu.
Če še enkrat preberem svoje zaveze iz leta 
2022, lahko rečem, da smo uresničili vse 
ključne stvari, ki smo jih takrat napovedali. 
Ostal je le še OPN, ki je zdaj v zaključni fazi. 
Seveda pa v enem mandatu ni mogoče re-
šiti vseh težav v mestu in tudi sam sem se 
ves čas zavedal, da bo za nekatere stvari 
potrebnega več časa.
Svoj mandat želim zaključiti odgovorno in 
korektno, predvsem pa si ne bi želel, da bi 
bila moja morebitna odločitev o ponovni 
kandidaturi odvisna od osebnih ambicij po 
še enem mandatu. To sem povedal že na 
začetku in ostajam pri tej odločitvi.
Boris Popovič želi po dolgoletnem vode-
nju Kopra zdaj postati župan Izole. Bi bil 
po vašem mnenju dober župan Izole – bi 
mu vi osebno zaupali vodenje občine, ki 
jo zapuščate?
Če me sprašujete osebno, bi rekel, da je pri 
vodenju občine zame zelo pomembno, da 
župan Izolo zares »živi«. Izola ni občina, ki 
bi jo bilo dovolj dobro samo upravljati – je 
skupnost, s katero moraš živeti, jo poznati, 
razumeti njene posebnosti in čutiti pripa-
dnost ljudem, ki v njej živijo.
Zato si tudi kot občan želim, da o prihod-
njem županu odločajo predvsem njegova 
povezanost z Izolo, poznavanje tukajšnje-
ga okolja in občutek odgovornosti do te 
skupnosti. Menim, da je pri vodenju tako 
specifične skupnosti, kot je Izola, lokalna 
pripadnost pomembna vrednota.
Sam se ne nameravam več potegovati za 

županski mandat, kar pojasnjujem, odkar 
sem napovedal kandidaturo na volitvah 
leta 2022. Zato ne želim usmerjati voliv-
cev, komu naj zaupajo svoj glas. Prav pa 
je, da izrazim svoje načelno stališče: Izola 
si zasluži župana ali (morda po dolgih letih 
ponovno) županjo, ki bo Izolo čutil(a) kot 
svojo skupnost, ne le kot občino, ki naj jo 
vodi. Izola ni podjetje, ki ga le prevzameš 
v vodenje.
Katere tri stvari bi moral novi župan po 
vašem mnenju postaviti na vrh svojih pri-
oritet?
Prva je protipoplavna varnost Izole. Pod-
nebne spremembe so realnost, zato mo-
ramo mesto pripraviti na dvigovanje gla-
dine morja in vse pogostejše ter silovitejše 
nalive. To je vprašanje varnosti ljudi, pre-
moženja in dolgoročnega razvoja mesta.
Druga prednostna naloga bi morala biti 
kakovost življenja mladih in družin. Sem 
sodijo predvsem gradnja stanovanj za 
Izolane, ureditev izolskega mladinskega 
centra ter dokončanje Južne ceste, katere 
gradnja se je že začela.
Tretja naloga bi morala biti obnova in 
razvoj javne infrastrukture. Med najpo-
membnejšimi projekti so rekonstrukcija 
osrednjega dela OŠ Vojke Šmuc, obnova 
Kulturnega doma Izola ter ureditev objek-

Mandat sedanjih županov štirih občin slovenske Istre se počasi izteka. Milana 
Bogatiča, Aleša Bržana, Andreja Koreniko in Gregorja Strmčnika smo zato soočili 
z nekaterimi odprtimi in tudi neprijetnimi vprašanji njihovega mandata. Zanimalo 
nas je tudi, kaj sledi: Bržan in Korenika nameravata ponovno kandidirati, Bogatič in 
Strmčnik pa novega mandata ne bosta iskala. 

sprejeli dokument, s katerim 
bi bili kasneje nezadovoljni. Za 
to bi bil odgovoren jaz, saj kot 
župan odgovarjam za delo ob-
čine in za izpolnjevanje zavez. 
Hkrati pa se je treba zavedati, 
da je postopek priprave OPN 

Preberi še več novic na www.OBALAplus.si Prireditve v slovenski Istri - preveri tukaj:
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do iz sosednje občine ugrabi dom. Če bi se 
vendarle tako odločili, to z moje strani ne 
bi bila nikakršna ovira za sodelovanje.
Koper je sprožil sodni postopek glede 
meje z Ankaranom. Zakaj po vseh teh 
letih vprašanja ni mogoče rešiti za poga-
jalsko mizo in ali sta v ozadju spora tudi 
denar ter vpliv na prihodnji razvoj Luke 
Koper?
Mestna občina Koper želi mejo med ob-
činama določiti tako, kot je ob ustanovitvi 
Občine Ankaran odločilo Ustavno sodišče. 
To je vse. V ozadju ni nobene druge zgod-
be.
Kako je mogoče, da Koper in Izola v sko-
raj desetih letih nista uspela urediti ene-
ga najbolj dragocenih delov slovenske 
obale – in kolikšen del odgovornosti za to 
prevzemate vi?
Prevzemam polno odgovornost za odloči-
tev Mestne občine Koper, da je pri urejanju 
priobalnega pasu dala prednost degradi-
ranemu območju med ustjem Badaševice 
in Kopališčem Žusterna, kjer smo v prvem 
mandatu uredili novi Obmorski park Žu-
sterna. V tem mandatu smo celovito pre-
novili še kopališče Žusterna, v prihodnjem 
pa bomo ureditev obale nadaljevali vse do 
meje z Izolo.
Tudi tega projekta ne začenjamo iz nič. 
Najprimernejšo rešitev smo že izbrali na 
javnem arhitekturnem natečaju, ki smo 
ga izvedli v sodelovanju z Zbornico za ar-
hitekturo in prostor Slovenije. Gre za več 
kot osem milijonov evrov vreden projekt, 
s katerim bomo tudi temu izjemnemu delu 
slovenske obale dali podobo, ki si jo zasluži.
Če boste ponovno dobili zaupanje ob-
čanov, katere tri konkretne stvari bodo 
vaše glavne prioritete?
Najprej bomo dokončali največji projekt v 
zgodovini občine, gradnjo Zdravstvenega 
centra Koper, ob tem pa izvedli tudi najpo-
membnejši projekt za prihodnost Kopra: 
varno in zanesljivo vodooskrbo slovenske 
Istre in Krasa. Tretje področje bo mobil-
nost. Z vertikalno povezavo na Markovec 
in z novo parkirno hišo na njem bomo ob-
čutno zmanjšali prometno obremenitev v 
tem urbanem okolju.

ANDREJ KORENIKA: »BORIS POPOVIČ 
NE BO ŽUPAN IZOLE«

Zakaj ste ustavili prodajo zemljišč v Fi-
esi? Je na to odločitev vplivala napoved 
referenduma, bližajoče se volitve ali ste 
ugotovili, da prodaja ni bila dobra odloči-
tev?
Preklic odločitve o prodaji zemljišč nad 
Fieso sem občinskemu svetu predlagal, 
ker ni bilo zakonske podlage za razpis re-
ferenduma, ki ga je zahtevala Civilna inici-
ativa Piran. Nisem namreč želel, da ostane 
kakršenkoli dvom o ljudski volji v zvezi s 
prodajo teh zemljišč.
Je pa voljo ljudi v tem primeru težko ugoto-
viti, saj prodaji teh zemljišč sedaj naspro-
tujejo isti ljudje, ki so leta 2017 občini z re-
ferendumom preprečili, da jih opredeli za 
zelene površine, na katerih stanovanjska 
gradnja ne bi bila dovoljena.
Prav rezultat referenduma, zaradi katere-
ga so zemljišča ostala stavbna in name-
njena stanovanjski gradnji, je bil razlog, da 
smo jih predvideli za prodajo.
Vaš nekdanji sodelavec vam je javno oči-
tal, da ne marate ljudi, katerih priimki se 
končujejo na -ić, in da se izogibate sreča-
njem z navadnimi občani. Kako odgovar-
jate?

Nadaljevali bomo začeto delo, predvsem 
pa se osredotočili na tri ključne razvojne 
prioritete.
Prva je sprejem in uveljavitev novega OPN.
Druga je nadaljnje urejanje obalnega 
prostora. Celovito želimo urediti območje 
Fornač z novim parkom, plažo in garažno 
hišo, dokončati urejanje portoroških plaž 
ter središče Portoroža in cesto Obala pos-
topoma prilagoditi ljudem – pešcem, kole-
sarjem, rolarjem in drugim uporabnikom 
javnega prostora.
Tretja prioriteta je ustvarjanje boljših po-
gojev za življenje in delo v naši občini. To 
pomeni nova neprofitna stanovanja v Lu-
ciji, novo cestno povezavo v Sečovljah ter 
obrtno cono Dragonja, s katero želimo 
zagotoviti prostor za razvoj lokalnega go-
spodarstva in nova delovna mesta.
Če bi Boris Popovič postal župan Izole, 
vi pa ostali župan Pirana, bi vajin odnos 
lahko otežil sodelovanje obeh občin? Bi 
bila sposobna osebne in politične spore 
pustiti ob strani?
Boris Popovič ne bo župan Izole.

GREGOR STRMČNIK: »ZA VSE 
POVEDANO PREVZEMAM VSO, TUDI 
MATERIALNO IN KAZENSKO, NE 
SAMO POLITIČNO ODGOVORNOST«

Če ste dokončno odločeni, da ne boste 
ponovno kandidirali: zakaj RIA tako po-
zno vstopa v volilno tekmo brez znanega 
županskega kandidata? Ali nimate pri-
mernega naslednika ali menite, da je za 
njegovo uveljavitev še dovolj časa?
Programska skupina Radi imamo Anka-
ran (RIA) ima evidentiranih več oseb, pri-
mernih za kandidaturo za župansko funk-
cijo. Vse so v Ankaranu znane, ugledne in 
cenjene osebe, zato za njihovo prepoznav-
nost in uveljavitev ni potrebna večme-
sečna priprava volilnega telesa. Tako kot 
vsakokrat doslej bo RIA znotraj volilnih op-

ravil predstavila načrt dela v naslednjem 
mandatnem obdobju, listo kandidatk in 
kandidatov za občinski svet kot tudi osebo 
iz nabora evidentiranih imen, za katero se 
bomo skupaj odločili, da bo glede na priha-
jajoče izzive najprimernejša za zastopanje 
lokalne skupnosti.
Junija ste javnost opozorili na domnev-
no prikrite načrte za tankerske prive-
ze in plinski terminal, Luka Koper pa je 
vaše navedbe odločno zavrnila. Ali lahko 
danes brez pridržka trdite, da ste do-
kumentacijo interpretirali pravilno – in 
boste prevzeli politično odgovornost, če 
se izkaže nasprotno?
Načrti za podaljšanje drugega pomola in 
izvedbo priveznih mest za dva 300-metr-
ska tankerja za pretovor naftnih derivatov, 
kemikalij in utekočinjenega naftnega plina 
so dejstvo. Kdor jih zanika, se očitno skuša 
potuhniti in ubežati ogorčenju javnosti, ki o 
načrtih za tak poseg, ki bi imel pomemben 
negativen vpliv na naravo in na kakovost 
življenja ljudi, sploh ni bila obveščena in 
ni bila vključena v proces odločanja. Gre 
za sprenevedanje Luke Koper in skrivanje 
poslovne dokumentacije pod krinko po-
slovnih skrivnosti, zavedajoč se, da takšni 
projekti v škodo ljudi in narave v javnosti 
ne morejo biti dobro sprejeti. Kar sem 
razkril javnosti, je točno in je res. Za vse 
povedano v povezavi s podaljšanjem dru-
gega pomola Luke Koper ter z načrtovani-
mi novimi tankerskimi privezi z možnostjo 
pretovora (tudi) utekočinjenega naftnega 
plina v koprskem zalivu prevzemam vso, 
tudi materialno in kazensko, ne samo po-
litično odgovornost.
Nadzorni odbor mora nadzirati tudi ob-
last, ki jo vodite vi. Zakaj ste se kot župan 
politično dogovarjali o tem, kateri poli-
tični skupini bo pripadlo mesto predse-
dnika tega organa? Kako je lahko nadzor 
neodvisen, če si politiki vnaprej razdelijo, 
kdo ga bo vodil?

Stalna delovna telesa občinskega sveta 
kot tudi člane nadzornega odbora potrjuje 
občinski svet, ki je političen organ. Dogo-
varjanje o sprejemljivosti oseb za te funk-
cije je normalen del postopka njihovega 
imenovanja. Formulo razreza treh članov 
Nadzornega odbora (NO) Občine Ankaran 
je predlagal vodja opozicije, g. Aleksander 
Pahor. Ko je nadzorni odbor imenovan, pa 
je po zakonu povsem neodvisen in mora 
opravljati svoje delo nadzora javnih financ.
Se pa je že ob začetku zadnjega mandata 
izkazalo, da je NO Občine Ankaran napak 
razumel svoje poslanstvo in se je namesto 
nadzora javnih financ namenil opravljati 
delo nekakšne preiskovalne komisije. Poli-
tični poskusi diskreditacije vodstva občine 
preko NO so se končali v letu 2024 z odsto-
pom članice NO, nadomestnega člana pa 
Pahorjeva lista Vsi smo Ankaran ni želela 
imenovati. Sestava NO je žal s tem okrnje-
na, kar pa ne pomeni, da je NO neopera-
tiven.
Vprašanje, zakaj NO svojega lastnega pro-
grama dela v mandatu 2022–2026 kot tudi 
županovega izrecnega napotila za podro-
ben pregled investicijskega projekta Sušil-
nice blata v javnem podjetju Marjetica Ko-
per d.o.o., kjer gre za očitno večmilijonsko 
malverzacijo z javnimi sredstvi, ni opravil, 
pa je treba napotiti na NO in ne na župana.
Če pri odločitvi, da ne boste ponovno 
kandidirali, ostajate, katere tri naloge 
oziroma projekte bi moral vaš naslednik 
postaviti na vrh prioritet?
Večkrat sem javno povedal, da se v nadalj-
nje delo Občine Ankaran in njenih organov, 
ko ne bom več župan, ne bom vtikal. Nisem 
zagovornik razmišljanja »po Strmčniku 
Strmčnik« kot tudi ne ambicij, da bi delo-
val kot stric iz ozadja. Prioritete razvojnih 
projektov v lokalni skupnosti v mandatu 
2026–2030 bodo določili novi legitimno 
izvoljeni organi sami.

Resne očitke mi lahko namenijo le resni 
ljudje. Teh očitkov pa niti ni treba ovreči 
meni. Najbolje jih ovrže več sto občank in 
občanov, s katerimi sem se v tem mandatu 
srečeval na terenu, na dogodkih, sestan-
kih ali neposredno v občinski upravi, ne 
glede na njihov priimek, poreklo ali druž-
beni položaj.
Obžalujem, da se je naš nekdanji sodela-
vec odločil svojo novo politično pot tlako-
vati z žalitvami in neresnicami. Glede na 
politično družbo, ki si jo je izbral, pa me to 
ne preseneča.
Večkrat ste govorili o velikih pritiskih 
posameznikov in poskusih vplivanja na 
vaše delo. Jih lahko danes že imenujete 
oziroma poveste, iz katerih krogov pri-
hajajo?
Ni jih prav težko ugotoviti. Poglejte podpise 
pod vsemi tožbami, ovadbami, prijavami, 
pritožbami in pobudami za inšpekcijske 
postopke, ki jih redno prejemamo, ter pre-
verite, kdo jih vlaga, kdo jih zastopa in kdo 
jih financira. Mislim, da boste precej hitro 
ugotovili, da pri številnih zgodbah ne gre 
za spontano nezadovoljstvo posameznih 
občanov.
Če boste ponovno dobili zaupanje ob-
čanov, katere tri konkretne stvari bodo 
vaše glavne prioritete?

Imate dejavnost? Si želite novih strank, več kupcev vaših izdelkov ali več naročnikov vaših 
storitev? Tukaj je pravi prostor za vas! Vaš oglas bo vsak mesec dosegel 27.200 gospodinjstev 
v slovenski Istri! Pišite nam na marketing@obalaplus.si in predstavili vam bomo prednosti 
oglaševanja v časopisu in na spletnem portalu www.obalaplus.si

Časopis in portal
za slovesko Istro
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V manj kot tednu dni več kot 30 
prijav gnezd orientalskega sršena

EVA
BRANC

Zaradi vse pogostejšega pojavljanja tuje-
rodnega orientalskega sršena je Mestna 
občina Koper skupaj s Čebelarsko zve-
zo Slovenije pristopila k brezplačnemu 
odstranjevanju njegovih gnezd na urbanih 
območjih občine. »Namen ukrepa je ome-
jevanje širjenja orientalskega sršena in 
zmanjšanje tveganja za občanke in obča-
ne,« so nam pojasnili na koprski občini in 
dodali, da so se za akcijo odločili tudi zato, 
ker to področje v Sloveniji še ni sistemsko 
urejeno. Z ukrepom želijo obenem zmanj-
šati populacijo orientalskega sršena v Ko-
pru.
Kot nam je razložil Aleš Bozovičar s Če-
belarske zveze Slovenije (ČZS), se gnezda 
orientalskega sršena ne pojavljajo le na 
območju Mestne občine Koper. »Opaža-
nja orientalskega sršena oziroma njego-
va gnezda so bila zabeležena tudi drugod 
na Primorskem, med drugim na območju 
Izole in Lucije ter v širši okolici Dekanov. 
Gnezdo je bilo odkrito tudi na Krasu, v vasi 
Gorjansko, posamezni osebki pa so bili 
opaženi celo na nekoliko višji in hladnej-
ši legi pri Podnanosu. To kaže, da njego-
va prisotnost ni omejena zgolj na Koper, 
čeprav je trenutno največ najdb prav na 
toplejšem območju slovenske Istre,« pravi 
strokovnjak. Prvi primerek orientalskega sršena so sicer v Slove-

niji zabeležili leta 2019, prva prijavljena gnezda pa so 
pri ČZS začeli beležiti leta 2025. »Domnevamo, da je 
bila vrsta na tem območju prisotna že prej, vendar je 
ljudje niso prepoznali oziroma najdb niso prijavljali,« 
ocenjuje Bozovičar.
Ker gre za širši javnosti razmeroma nepoznano vrsto, 
ji prebivalci sprva niso namenjali posebne pozornosti. 
Zdaj, ko se o orientalskem sršenu več govori in ljudje 
poznajo njegove prepoznavne znake, je razumljivo, da 
je tudi število opažanj in prijav večje. »Več prijav zato 
ne pomeni nujno samo hitrega povečanja njegove 

številčnosti, temveč tudi bolj-
šo ozaveščenost prebivalcev,« 
dodaja sogovornik.
Orientalski sršen najpogosteje 
gnezdi v tleh. Za gnezdo lah-
ko sam izkoplje prostor ali pa 
uporabi že obstoječe rove in 
votline, ki so jih naredile miši 
ali druge živali. Gnezda lahko 
zgradi tudi v drevesnem duplu 
ter v različnih zaprtih in skritih 
prostorih v bližini človekovih 
bivališč.
Po besedah Bozovičarja mu 
glede na dosedanje najdbe na 
območju Mestne občine Koper 
zelo ustrezajo stare kamnite 
stene oziroma suhozidi. »Skozi 
špranje v zidu pride do večjih 
votlih medprostorov v notran-
josti ali za zidom, kjer si zgradi 
gnezdo. Na tem območju je bilo 
zato precej gnezd odkritih prav 
v kamnitih stenah,« opisuje.

ZAKAJ JE TA VRSTA 
NEVARNA?
Kot nam je razložil strokov-
njak, orientalski sršen člove-
ka praviloma ne napada brez 
razloga. »Nevaren postane 
predvsem v bližini gnezda, ki ga 
delavke odločno branijo. Če se 
gnezdu preveč približamo, po-
segamo vanj ali ga poskušamo 
odstraniti sami, lahko napade 
več osebkov hkrati. Njegov pik 
je boleč, pri občutljivih oziro-
ma alergičnih osebah pa lahko 
povzroči hudo alergijsko reak-
cijo oziroma anafilaktični šok. 
Večje število pikov je lahko ne-
varno tudi za človeka, ki sicer ni 
alergičen,« opisuje.
Vrsta predstavlja tveganje tudi 
za čebelarstvo. Orientalski sr-
šeni lovijo medonosne čebe-
le pred vhodi v panje, plenijo 
čebelje družine ter se hranijo 
z njihovimi zalogami. Zaradi 

stalnega pritiska sršenov čebele manj 
izletavajo, čebelja družina oslabi, ob moč-
nem napadu pa lahko nastane tudi večja 
gospodarska škoda. Težave lahko povzro-
ča še v sadjarstvu in vinogradništvu, saj 
ga privlačijo zreli in poškodovani sladki 
plodovi.
»Kljub temu ni razloga za preplah. Po-
membni so previdnost, spremljanje njego-
vega širjenja in strokovno odstranjevanje 
odkritih gnezd. Orientalskega sršena tudi 
ne smemo zamenjevati z domorodnim 
evropskim sršenom, ki ima pomembno 
vlogo v naravi,« pravi Bozovičar.

KAKO POTEKA 
ODSTRANJEVANJE GNEZD?
Odstranjevanje gnezd mora 
biti načrtovano in ga lahko 
izvajajo samo ustrezno uspo-
sobljene ter zaščitene osebe. 
Najprej je treba natančno do-
ločiti mesto gnezda in poiskati 
vse njegove morebitne vhode. 
Poseg se praviloma opravi v 
večernem ali nočnem času, ko 
je večina delavk v gnezdu in so 
sršeni manj dejavni. Izvajalci 
uporabljajo ustrezno zaščitno 
opremo in primerno sredstvo 
za zatiranje, nato pa odprtine 
zaprejo oziroma gnezdo od-
stranijo, če je dostopno. Po po-
segu je treba lokacijo še nekaj 
časa spremljati in preveriti, ali 
je bilo gnezdo v celoti uničeno.
Pri gnezdih v kamnitih stenah 
je odstranjevanje zahtevnejše, 
saj gnezdo pogosto leži globo-
ko v votlini, vidna pa je samo 
vhodna odprtina. Zato nestro-
kovno zapiranje ene same od-
prtine ni primerno – sršeni lah-

V Mestni občini Koper so se skupaj s Čebelarsko zvezo Slovenije 
odločili organizirati brezplačno akcijo odstranjevanja gnezd 
orientalskih sršenov. Občani lahko do konca meseca prijavijo 
opaženo gnezdo, na občini pa odziv že zdaj ocenjujejo kot zelo 
dober, saj so v manj kot tednu dni prejeli več kot 30 prijav.

Za zdaj je bila prisotnost tujerodnega 
orientalskega sršena potrjena pred-
vsem v jugozahodnem delu Slovenije. 
Posamezni osebki so bili opaženi tudi 
na Krasu in v okolici Podnanosa, med-
tem ko iz osrednje, severne in vzhodne 
Slovenije za zdaj nimamo potrjenih po-
datkov o ustaljeni prisotnosti oziroma 
gnezdih.

Orientalski sršen je toploljubna vrsta, 
ki ji dolgotrajnejše nizke zimske tempe-
rature ne ustrezajo. »Zaradi podneb-
nih sprememb in vse milejših zim pa 
obstaja možnost, da se bo v prihodnosti 
razširil tudi v druge dele Slovenije. Na 
njegovo širjenje lahko vpliva tudi člo-
vek, saj se lahko oplojene matice ne-
namerno prenesejo s tovorom, zemljo, 
gradbenim materialom ali prevoznimi 
sredstvi,« opisuje Aleš Bozovičar s Če-
belarske zveze Slovenije.

Občani lahko pojav gnezda prijavijo:
na elektronski naslov obcina@koper.si, na telefon-
sko številko 05 600 97 17 v času uradnih ur občin-
ske uprave.
Na občini ob tem posebej opozarjajo, da prijav sr-
šenjih gnezd ne sprejema številka 112. Ta je name-
njena primerom, ko je ogroženo življenje ali zdravje 
oziroma je potrebna nujna pomoč reševalnih služb 
ali policije.

ko poiščejo drug izhod, tudi proti notranjosti stavbe, 
ali pa postanejo zaradi posega napadalnejši.
»Še posebej pomembno je pravočasno odstraniti 
gnezda pred izletom mladih oplojenih matic, ki prezi-
mijo in lahko naslednjo pomlad vsaka ustanovi novo 
družino. Z odstranjevanjem hkrati zmanjšujemo 
tveganje za prebivalce, varujemo čebelje družine in 
pridobivamo pomembne podatke o razširjenosti ter 
načinu gnezdenja te vrste pri nas,« še dodaja čebelar.
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ATTIVITA’ DELLE COMUNITA’ 
AUTOGESTITE DELLA 
NAZIONALITA’ ITALIANA

€

RTV CAPODISTRIA-LA PREOCCUPAZIONE DI ALBERTO SCHERIANI, 
PRESIDENTE DEL COMITATO PROGRAMMI

tutti gli obblighi dell’Ente, a partire dai sa-
lari per i dipendenti. Da qui la convocazio-
ne di una riunione straordinaria del Consi-
glio di programma, che ha autorizzato la 
dirigenza a contrarre crediti sino a 6 mili-
oni di euro presso banche commerciali, in 
attesa che lo Stato versi i mezzi del resto 
già previsti per cofinanziare le attività ra-
diotelevisive. Ai consiglieri è stato chiesto 
l’approvazione di una specifica sulle usci-
te registrate per i programmi minoritari 
e la produzione musicale. Il documento è 
passato con l’astensione del consigliere 
della CNI, Andrea Bartole, che ha eviden-
ziato la mancata informazione dei comita-
ti di programma italiano ed unghe-rese, 
che di conseguenza non hanno potuto de-
liberare in merito alla pressante crisi della 
RTV na-zionale.  Le sue riserve sono con-
divise appieno dal Presidente della CAN 
Costiera e del Comitato per i programmi 
italiani, Alberto Scheriani. “Vedo molto 
problematico il fatto che la dirigenza RTV 
ignori completamente quelle che sono le 

competenze delle Commissioni e dei Co-
mitati, compreso quello per i programmi 
italiano. Ciò ci pone in una situazione deli-
cata. Non riceviamo di prima ma-no infor-
mazioni sulla posizione dell’Ente nazionale 
e non possiamo deliberare in merito. La 
dirigen-za agisce poi di propria iniziativa. 
Ci preoccupa che la vertenza radiotele-
visiva si stia molto politiciz-zando e, di ri-
flesso, anche lo stanziamento dei mezzi 
previsti dal governo per le Comunità na-
zionali italiana e ungherese. Questo modo 
di agire peggiora la posizione della CNI e 
dei suoi programmi radio e tv, minaccian-
do la loro ampiezza. La situazione non è 
più sostenibile e siamo intenzionati a chie-
dere all’esecutivo le modifiche della Legge 
sulla RTV e dello statuto interno, per giun-
gere ad una autonomia quanto più ampia 
dei programmi rtv in italiano, sia dal punto 
di vista finanziario sia decisionale, per evi-
tare il ripetersi di quanto accaduto negli 
ultimi 18 mesi” ha rimarcato il presi-dente 
Scheriani. 

CAN PIRANO- OMAGGI AL MAESTRO DELLE NAZIONI,
GIUSEPPE TARTINI

ATTIVAmente è stato il nome scelto dagli 
organizzatori la prima edizione dell’even-
to voluto dalla CAN di Capodistria e dalla 
Scuola elementare Pier Paolo Vergerio il 
Vecchio. Guidati dal mentore Mitja Miko-
lavčič,  i bambini hanno trascorso giornate 
tra sport, giochi e laboratori, alternando le 
attività nello Spazio Giovani e nel giardino 
di Palazzo Gravisi-Buttorai, agli impianti 
del centro spor-tivo Bonifica e della spi-
aggia di Giusterna. Il programma voleva 
unire movimento, socializzazione e diver-
timento. In calendario lezioni di nuoto, 
dimostrazioni di kajak, svolte attività mo-
torie in mare e giochi d’acqua. Nella parte 
riservata alla socializzazione è stato volu-
to un incontro i Vigili del fuo-co. La guida 
è stata affidata a Mitja Mikolavčič, che da 
undici anni organizza centri estivi sportivi 
e che con questa esperienza raggiunge il 
suo cinquantasettesimo campus. Ha rile-

La CAN di Isola, in collaborazione con la 
CAN Costiera, l’UPT, il Comune e altre is-
tituzioni ha riempi-to anche quest’anno 
in luglio le calli di Isola di note. In Piazza 
Manzioli sono andati in scena tre se-gu-
itissimi concerti. Due erano inclusi nel 
ciclo “Isola in musica” con il quale la CAN 
isolana intende portare il primo piano ese-
cutori di livello internazionale, prediligen-
do la musica italiana, ma non solo. L’esor-
dio 2026 è stato però riservato ad Emilia 
Mårtensson e al suo quintetto. Cantante 
jazz e compositrice svedese, ma di origi-
ne isolana per parte di madre, ha portato 
con sé sul palco una band italo-slovena, 
che ha eseguito brani jazz tratti dai vecchi 
CD della cantante e da Loredana, ul-ti-

mo album che porta il nome della madre. 
Largo esclusivamente alla musica italiana 
nelle altre serate estive di luglio. Su inizi-
ativa della CI Dante Alighieri, supportata 
da, UI, UPT e CAN comunale e costiera, è 
stato tributato un doveroso omaggio ad 
Umberto Tozzi e alla sua arte.  A rilanciare 
i suoi successi la Tribute Band che porta 
in suo nome, formazione nata a Trieste 
nel 2018 e com-prendente musicisti di 
vasta esperienza come in cantante e lea-
der, Enrico Bianco. Costante il suo impeg-
no per coinvolgere il pubblico sulle note 
di canzoni d’amore storiche. Apprezzata 
l’interpretazione della giovane vocalist Ve-
ronica. L’appuntamento più atteso di Isola 
in musica è stata la performance di Piero 

Mazzocchetti. Definito interprete crosso-
ver, per la sua capacità di sal-tare da un 
genere musicale all’altro, ha impreziosito 
la serata con le coreografie del suo grup-
po di ballo, formato da splendide ballerine, 
applaudite anche per il loro costanti cam-
bi di costume. An-che Mazzocchetti, che 
in passato ha calcato palcoscenici impor-
tanti come quello di Sanremo, ha insistito 
per avere il supporto del pubblico nei bra-
ni più famosi. Il suo impegno è stato coro-
nato di successo, poiché ha scoperto tra il 
pubblico la splendida voce della connazio-
nale Eleonora Maiti-jašič, cantante lirica e 
insegnante di musica, che lo ha raggiunto 
sul palco per un duetto improvvi-sato.   

CAN CAPODISTRIA- INIZIATIVE ESTIVE PER I GIOVANI.

CAN ISOLA- LUGLIO MESE DEI CONCERTI IN PIAZZA

Come in tutte le grandi manifestazioni cul-
turali a Pirano, sono sempre in prima fila la 
CAN Comuna-le e la Comunità degli Italia-
ni “Giuseppe Tartini”. Domenica, 2 agosto 
Piazza Tartini si è animata nel nome del-
la musica, della storia e dell’omaggio al 
grande violinista e compositore Giuseppe 
Tartini. Con una serata solenne, è stato 
celebrato il 130° anniversario dell’inaugu-
razione del monumento dedicato al ce-
lebre piranese nell’ambito del progetto di 
quest’anno Tartini130. La cerimonia si è 
aperta con la parte ufficiale e con l’inter-
vento del sindaco del Comune di Pirano, 
Andrej Korenika, che ha ricordato lo stori-
co 2 agosto 1896, quando circa cinquemila 
persone e i rappresentanti di ben 35 città 
e comuni si riunirono a Pirano per assis-
tere all’inaugurazione del monumento. A 
di-stanza di 130 anni, alcuni di quei comuni 
hanno accolto nuovamente l’invito di Pira-
no e hanno pre-so parte alle celebrazioni 
dell’anniversario. La prima parte musicale 
della serata ha visto protagoni-sta l’Or-
chestra della Fondazione Teatro Lirico 
Giuseppe Verdi di Trieste, diretta da Mojca 
Lavrenčič, con la partecipazione, in veste 
di solista, del celebre violinista Massimo 
Quarta. La seconda parte ha invece creato 

un ponte tra l’eredità di Tartini e i linguaggi 
della musica contemporanea. L’Elektro Big 
Band 2026, diretta da Izidor Leitinger, si è 
esibita insieme a Raiven e Masayah, in uno 
spettaco-lo arricchito da suggestive proi-
ezioni multimediali che hanno trasformato 
Piazza Tartini in un gran-de palcoscenico 
a cielo aperto. A 130 anni dalla storica ina-
ugurazione, Piazza Tartini è così tornata a 
riunire cittadini e ospiti nel nome del gran-
de Maestro, confermando quanto la sua 
musica e la sua eredità culturale continu-
ino a essere parte viva dell’identità di Pira-
no. L’altro omaggio al suo figlio più celeb-
re sarà tributato da Pirano con il Festival 
Tartini. La rassegna internazionale estiva, 
dedica-ta alla musica da camera e baroc-
ca, ha preso il via il 20 agosto, e proseguirà 
fino al 2 settembre, portando a Pirano mu-
sicisti e formazioni provenienti da diversi 
Paesi europei. La manifestazione, orga-
nizzata dall’associazione culturale Lib-Art, 
propone nove appuntamenti ospitati in 
alcuni dei luoghi storici più suggestivi della 
città, tra cui la chiesa di San Giorgio, Casa 
Tartini, il chiostro del monastero dei Frati 
Minori di San Francesco e la chiesa di San 
Francesco d’Assisi. 

Perdura la crisi dell’Ente radiotelevisivo 
sloveno, che finisce poi irrimediabilmente 
per coinvolgere anche il Centro regionale 
di Capodistria che ne è parte integrante. 
I problemi di insolvibilità ri-scontrati alla 
metà del mese in corso si ripresente-
ranno in settembre e richiederanno un 
ulteriore indebitamento per far fronte a 
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Alla metà di luglio è ritornata a rivivere in 
serata la spiaggia di Valdoltra.  Sul palcos-
cenico lambito dalle onde è stata ospite la 
Mandolinistica Capodistriana, che ha allie-
tato l’atmosfera estiva con un concerto co-
involgente e ricco di emozioni. “Grazie a un 
repertorio ampio e variegato, i bravissimi 
musicisti hanno saputo conquistare il pu-
bblico, alternando dolci melodie della tra-
dizione a brani più moderni e ritmati, in un 
perfetto equilibrio tra passato e presente. 

La loro passione e l’entusiasmo trasmesso 
hanno regalato ai presenti un’esperienza 
musicale davvero piacevole. Un sentito rin-
graziamento va anche alla Comunità degli 
Italiani Santorio Santorio per la collaborazi-
one” hanno rilevato i promotori della CAN di 
Ancarano. La Mandolinistica Capodistriana 
affonda le pro-prie radici nei primi anni di 
attività del Circolo Italiano di Cultura Anto-
nio Gramsci di Capodistria, dove negli anni 
Quaranta e Cinquanta operava un gruppo 

mandolinistico, diretto dal maestro Anto-
-nio Pesaro. Nella seconda metà degli anni 
60 e nei decenni successivi, la dirigenza del 
complesso passò a Matteo Scoccir, che ha 
formato molti elementi dell’attuale mando-
linistica. Si giunse ad un periodo di inattivi-
tà. L’orchestra rinacque grazie all’iniziativa 
del compianto Marino Orlando, che rinnovò 
l’interesse per gli strumenti a plettro nel ca-
podistriano riportando un Comunità nume-
rosi attivisti di un tempo. 

Svet v Trstu

CAN ANCARANO- CONCERTO IN RIVA AL MARE

vato l’importanza di abbinare l’allenamen-
to della mente a quello del corpo. I genitori 
dei piccoli corsisti hanno espres-so sod-
disfazione per l'iniziativa, alternativa estiva 
valida capace di far trascorrere ai bambi-
ni giorna-te attive, divertenti e in compa-
gnia. Hanno rivolto un plauso alla CAN di 
Capodistria aver per aver dato vita a qu-
esta prima edizione di ATTIVAmente. La 

CAN capodistriana il luglio ha riproposto 
an-che il suo campus musicale Cantare 
l'estate. Ha compreso una settimana di 
musica, laboratori e di-vertimento, sotto la 
guida dei musicisti Boštjan Pertinač e Nik 
Smajlagič . Ai partecipanti sono stare pro-
poste prove di canto, la preparazione delle 
coreografie e momenti di gioco, alternati 
a labora-tori dedicati alla scoperta della 

cultura istriana e degli strumenti musicali 
tradizionali. Hanno potu-to conoscere l'in-
telligenza artificiale applicata alla musica, 
pe4r comprendere come la tecnologia 
possa affiancare la creatività senza sosti-
tuirla. Il concerto conclusivo del Campus, 
un saggio su quan-to imparato, si è svolto 
nell’estivo di Palazzo Gravisi Buttorai. 

Uredništvo je namreč za prvim ovinkom. Ne morem trditi, da je 
bilo tako že od njegove ustanovitve leta 1945, nemara pa od tak-
rat, ko se je odprl bar. Ugibam. No, včasih se mi je pri kakšnem 
kafetu zalomilo: nero, capo in b, caffelatte, nero lungo in še je ver-
zij, ki so me na začetku begale. Gospa me je strogo in potrpežljivo 
gledala in čakala. In popravljala v skopo odmerjenih besedah. No, 
tako sva s strogo gospo nekako vzpostavili odnos. 
Pred njo sem imela tremo kot pred tršicami v šoli. Saj sem si 
napisala vse na listek, ampak kaj, ko tako pišem, da ne znam za 
sabo vedno vsega prebrati. In tako je bilo od marca do junija. Ko 
sem se preselila v skoraj dokončano stanovanje z nekaj malega 
preostalim delom za mojstre, sem se nekega dne dobila z Igor-
jem, urednikom že omenjenega dnevnika, v že omenjenem baru. 
K nama pristopi gospa, zame tršica, in vpraša: »Kaj bosta pila?« 
Skoraj me je s stola vrglo. Gospa je Slovenka! Smejala sem se na 
glas, ona pa je malo manj strogo gledala. 
Spet drugič sem prijatelja povabila na kremšnito v še enega od 
lokalov, kjer živim. »Moraš jo probati, take kremšnite smo imeli 
v Sloveniji, ko sem bila še majhna. Njen okus je moja spominska 
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knjiga.« In potem ga sprašu-
jem, kako bi v italijanščini rek-
la, naj prinese ta veliko in dve 
vilici. Pride natakarica, prinese 
ta veliko kremšnito in dve vili-
ci. »Kot da bi naju slišala,« mu 
rečem. In ona: »Pa jesam vas 
dobro čula.«
Kako za vraga se mi vedno, ko 
grem v Antico Caffè San Mar-
co, zgodi, da nikogar ne prepri-
čam s svojo italijanščino. Naro-
čim in mi natakarica odgovori v 
angleščini. Ko jo vprašam, kako 
ve, da nisem Italijanka, mi v 
slovenščini odgovori: »Vse je v 
redu, gospa.« Naslednjič akcijo 
ponovim, naročim v italijanšči-
ni in mi mladi natakar reče: »Pa 
možete po naše.«
Včasih se počutim kot kakšen 
Kitajec v New Yorku. Pred ča-
som sem gledala dokumenta-
rec o različnih narodih v tem 
mestu. Živeli so v predelih, kjer 
je bilo toliko »njihovih«, da se 
jim sploh ni bilo treba nauči-
ti angleščine. Vse so se lahko 
zmenili v svojem jeziku. No, pa 
tudi v druge dele mesta niso 
hodili. Za vedno so ostali tam, 
kamor so se preselili. V svojem 
jeziku. 
»Prišla sem umret v italijanšči-
ni,« je bil moj odgovor na vpra-
šanje, zakaj sem se preselila v 
Trst. Ne da se mi več razlagati o 
slovenskem nepremičninskem 
pohlepu. Ne da se mi več jeziti 
na to, da si s svojo prvo dedišči-
no (in petintridesetimi leti dela) 
ne morem privoščiti garsonje-
re v kateremkoli slovenskem 
mestu. Zakaj? Ker me Slovenci 
kar naprej sprašujejo, kaj je na-

robe s cenami stanovanj v Tr-
stu. Na začetku sem reagirala 
podobno. 
Ko sem na slovenski sple-
tni strani zagledala oglas za 
osemdeset kvadratnih metrov 
veliko tržaško stanovanje za 
devetdeset tisoč evrov, sem 
takoj poklicala agenta in ga 
vprašala, kaj je narobe s tem 
stanovanjem. Nič, mi je rekel, 
malo ga je treba obnoviti. Pa 
prodano je. Za nižjo ceno od 
oglaševane. Osupnila sem. 
In nehala brskati po sloven-
skih nepremičninskih spletnih 
straneh. Razen stroge tršice 
mi v trgovini, na cesti, kjerkoli 
pomagajo pri moji začetniški 
italijanščini. Prijazni so. Ker se 
lomim in trudim, se jim zdi fino, 
da dajem vse od sebe, da se 
dogovorim. Do zdaj še nihče ni 
bil nesramen.
Morda se bo tudi to enkrat zgo-
dilo. Bom preživela, predvsem 
pa bom vedela več. Na glas se 
režim, ko berem Slovence, ki 
se v polomljeni slovenščini pri-
tožujejo nad tujo delovno silo v 
Ljubljani, ki ne zna slovensko. 
Dajte se najprej vi, domorodci, 
naučiti svojega jezika, potem 
pa se pritožujte.
Skratka, Trst je naš. Pravimo 
mi, Slovenci, Srbi in tudi vsi, ki 
niso tu rojeni ali državljani. Trst 
je od vseh. Trst je pisan, večna-
rodnosten. Državljani sveta so 
tu. Zaradi česar lažje diham. 
Trst je poln domačinov, ki se 
družijo v lokalih, na trgih. In tu 
vse poteka malček počasneje. 
Ne samo poleti.

Ko sem hodila za mojstre, ki so prenavljali moje stanovanje 
v Trstu, po kave v sosednji in legendarni Bar Sportivo, sem 
vedno naročila v italijanščini. Mimogrede: v tem baru so nekoč 
potekali ta najbolj resni in pomembni uredniški sestanki ekipe 
Primorskega dnevnika.
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Zanimivo, ne?
Ja, zanimivo. Še posebej zato, 
ker so se na zahodni obali, kjer 
je kakovostna zelenjava lažje 
dostopna vse leto, prvi uprli 
uporabi kemije in industrializa-
ciji hrane. V Kaliforniji ekološke 
kmetije obstajajo že od nekdaj, 
le da sprva ni šlo za organizira-
no gibanje, temveč za posame-
znike, ki so zavračali industrij-
sko hrano.  Sčasoma je njihov 
odpor prerasel v gibanje, poja-
vile so se prve prodajalne eko-
loške hrane in pozneje tudi tr-
govske verige, tudi na vzhodni 
obali. Številne bolj izobražene 
družine z obeh obal so svoje ot-
roke pošiljale v Francijo. 
Alice Waters, začetnica giba-
nja farm to table (s kmetije na 
mizo), je v sedemdesetih letih 
preživela poletje v Franciji in 
nato odprla restavracijo. Tako 
se je začelo. 
Zanimivo je, da je industrializa-
cija na različnih področjih pri-
nesla različne posledice. Ljudje 
so začeli več denarja namenja-
ti telefonom, oblačilom in dru-
gim dobrinam, kakovostna 
hrana pa ne more biti poceni. 
Ne moreš imeti jare i pare, kot 
pravimo pri nas. Treba je bilo 
izbirati, ljudje pa so le redko dali 
prednost boljši hrani pred mo-
bilnimi telefoni, gospodinjskimi 
aparati in drugimi stvarmi. 
Takrat so Američani hodili v 
Provanso tudi zaradi dobre 
hrane. Ko smo bili tam pred 
štirimi leti, pa smo jo morali že 
precej iskati, čeprav se je prav 
tam začela ta kulinarična revo-
lucija. Ni več babic in boucho-
nov, tudi mlade zanimajo druge 
stvari. Najbrž se bo podobno 
zgodilo tudi v Italiji. 
Tudi v Sloveniji je kulinarika 
doživela velik razcvet. Imamo 
ogromno dobrih gostiln, ki pa 
niso poceni in si jih marsikdo 
težko privošči. Če se bo kupna 
moč prebivalstva zmanjševa-
la, bo takšnih ljudi verjetno 
vse več. V Ameriki ste začeli 
peči kruh in se vanj zaljubili. 

Kako vas je potem pot pripeljala v Italijo? 
Leta 1995 sem bil na študentski izmenjavi v Benetkah. 
Navdušila me je celotna regija, med drugim tudi Lju-
bljana, kjer sem preživel vse praznike. To so bila naj-
hujša leta v Beogradu in prelepo je bilo priti v mesto, 
kjer je vse nekako delovalo, življenje pa se je zdelo nor-
malno, kot da le nekaj sto kilometrov stran ni vojne. 
Od nekdaj sem bil zaljubljen tudi v Istro, rad pa sem 
smučal v Dolomitih. 
Ko pa so nekateri proizvajalci v Italiji, potem pa tudi v 
Sloveniji, na začetku novega stoletja začeli delati na-
ravna vina – Gravner, Radikon, Movia, Klinec itd. –, sem 
prihajal sem zaradi vina. Sosed pekarne v Bostonu je 
bil uvoznik naravnih vin, še preden se je uveljavil izraz 
»naravna vina«; takrat smo jim rekli organska vina.  Že 
takrat smo se navadili nanje.
Prihajal sem v Benetke in nekega dne sem prijateljico 
pospremil v Trst. Ona je odšla na konzulat, jaz pa sem 
se sprehajal po mestu. Bil je prelep sončen dan, šel 
sem na kosilo v Al Bagatto, takrat eno najboljših re-
stavracij.  Zaljubil sem se v Trst.
Območje od Benetk do Ljubljane, skupaj z Istro in 
Dolomiti, mi je bilo od nekdaj najljubše. V Benetkah, 
Ljubljani ali Puli ne bi živel, v Trstu pa sem si to lahko 
predstavljal. Pogosto sem prihajal sem in pred 15 leti 
v Trstu kupil stanovanje. Ko se nama je rodila hčerka, 
je moja soproga, Norvežanka, želela, da odrašča v 
Evropi. Strinjal sem se, vendar se ona ni želela vrniti 
na Norveško, jaz pa ne v Beograd. Ker sva imela sta-
novanje v Trstu, sva si rekla: »Poskusiva in poglejva, ali 
nama bo všeč.« 
Zelo hitro, že po šestih mesecih, sva ugotovila, da je 
Trst pravi za naju. Mesto nama je bilo všeč, prav tako 
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življenje v Italiji, zato odločitev ni bila težka. 
Ko se enkrat preseliš – sam sem se štiri-
krat –, je vsakič lažje. Tudi moja soproga 
je živela v Oslu, Berlinu in nato v Ameriki, 
tako da sva oba vajena življenja v različnih 
okoljih. Ona je umetnica in lahko dela kjer-
koli, jaz pa se vsega, česar se lotim, lotim 
zelo temeljito. Upam pa, da je bila to najina 
zadnja selitev. 
Odločili ste se za pekarno, lahko pa bi od-
prli tudi kavarno ali vinoteko? 
Lahko, tudi o tem sem razmišljal, a sem se 
po 25 letih dela v pekarstvu odločil za tisto, 
kar najbolje znam. Tudi vino in kava sta že 
leta moji veliki strasti. Ko sem prišel v Itali-
jo, sem ugotovil, da je težko najti kakovos-
ten kruh, naravna vina pa so bila na voljo le 
na enem mestu. Pogrešal sem dober kruh. 
Več kot leto dni nisem pekel, pogrešal pa 
sem tudi delo s to živo materijo, s testom 
in drožmi.
Kaj pravzaprav so droži? Kako nastanejo 
in kako se razvijajo? 
To so žive bakterije … 
In kje jih dobiš?
Tudi doma jih lahko narediš. Zmešaš vodo 
in moko, pustiš na toplem v kuhinji …
Sam jih lahko narediš?
Ja, sam. Bakterije so povsod in sčasoma 
preživijo tiste, ki jih potrebuješ. Obstaja 
ogromno načinov, kako začeti, po približno 
treh mesecih pa imaš svoj starter. 
Pomeni, da ima vaša pekarna stalno 
bazo bakterij?
Nikoli ne uporabiš vseh droži naenkrat. Na 
stran jih daš toliko, kolikor jih potrebuješ 
za naslednji dan, nato jih zmešaš z moko 
in vodo ter pustiš od 12 do 24 ur na sobni 
temperaturi. Nato dodaš moko in sol ter 
narediš testo. Naslednji dan postopek po-
noviš. To je neskončen ciklus. 
Česarkoli se lotiš – gostilne, pekarne 
ali česa drugega –, se moraš odločiti, 
kakšna bo tvoja filozofija in kaj želiš po-
nuditi ljudem, da se bodo vračali. Kakšna 
je filozofija vaše pekarne? 
Ko se nečesa lotiš, se moraš odločiti, kako 
boš to počel, in pri tem vztrajati brez kom-
promisov. Prvi izziv je bilo novo okolje – 

Lastnik pekarne Pagna v Trstu, kjer pečejo poseben kruh iz droži, prodajajo 
naravna vina in kuhajo kavo, precej drugačno od tiste, ki smo je vajeni v Italiji. 

podiplomski študij. Istočasno je prijateljev 
brat tam odprl pekarno. Oba sva se zalju-
bila v kruh in po šestih mesecih so vsi dru-
gi načrti padli v vodo. 
Kaj pomeni, da se zaljubiš v kruh? Mi, ne-
koliko starejši, imamo do kruha skoraj 
sakralen odnos. Kruha se ni nikoli meta-
lo stran, vedno ga je bilo treba pojesti. 
Zagotovo je v nas nekaj prvinskega, kar 
nas povezuje s kruhom. Od vsega začetka 
smo v Bostonu pekli kruh iz kislega testa in 
pri tem me je zelo privlačilo, da gre za pro-
ces, ki se nikoli ne konča. Greš domov, nas-
lednje jutro se vrneš, vmes pa se je zgodilo 
milijon stvari. To je živa materija, ki ostane 
živa tudi potem, ko je pečena, da ne govo-
rim o tem, kaj vse se dogaja pred peko. 
Poleg tega so bila devetdeseta v Ameriki 
vznemirljiv čas, kar zadeva odnos do hra-
ne, tudi do kruha. Začelo se je na zahodni 
obali, se preselilo v New York in nato na 
vzhodno obalo. Vznemirljivo je bilo opa-
zovati mlade ljudi, ki so se začeli ukvarjati 
s kmetijstvom, kuhanje je postalo in. Kruh 
je navsezadnje eno najbolj osnovnih živil, 
brez katerega zadnjih dva ali tri tisoč let ne 
bi bilo civilizacije. 
Amerika velja tudi za deželo industrijske, 
tako imenovane »plastične« hrane. Dol-
go je veljalo, da se brez dovolj denarja 
ne moreš dobro in zdravo prehranjevati. 
Je sprememba, o kateri govorite, pome-
nila, da so se Američani takšne hrane 
preprosto naveličali? 
Amerika je bila pred drugo svetovno vojno 
meka dobre hrane. Prijatelji novinarji so 
mi pripovedovali o intervjuju z neko vinar-
ko iz Bordeauxa. Njen mož je bil pilot, ki so 
ga Američani med drugo svetovno vojno 
urili, zato sta se preselila v Ohio. Pripove-
dovala je, da še nikoli ni jedla niti kuhala 
tako kakovostne zelenjave in mesa. Potem 
pa so druga svetovna vojna, eksplozija 
prebivalstva in emancipacija žensk pri-
spevale k industrializaciji hrane v Ameriki. 
Seveda se je podoben proces zgodil tudi v 
Evropi. Kar zadeva kruh, pa se je v Ameriki 
njegova kakovost začela znova ceniti prej 
kot v Franciji in Italiji. 

Rojen Beograjčan.
»V Kalifornijo sem odšel leta 1991, da bi 
končal zadnji letnik srednje šole. Potem se 
je v Jugoslaviji začela vojna. Nisem bil za-
govornik takratne politike, zato sem ostal v 
Ameriki. Študiral sem ekonomijo, ker sem 
imel dva starejša prijatelja, ki sta tam štu-
dirala in mi brezplačno dala knjige.«
Takrat je bilo to zelo pomembno? 

Zelo. Potem sem diplomiral in razmišljal, 
kaj bom in kako. Imel sem rad glasbo, delal 
sem v prodajalni plošč štiri leta; rad sem 
imel arhitekturo, moj oče je bil arhitekt, in 
tudi kuhal sem rad – edini med prijatelji. 
Od glasbe me je odvrnil prijatelj, ki je delal 
za MCA Records, rekoč, da imam glasbo 
preveč rad, da bi se z njo ukvarjal. Odločil 
sem se za arhitekturo in odšel v Boston na 
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drugačna država, podnebje, 
voda in vrste moke. Izziv je bil 
tudi poslovni del, saj je bilo tre-
ba pritegniti ljudi, še posebej v 
Italiji, kjer imajo svoja stališča 
… 
So razvajeni?!
Kar zadeva kruh, niso bili rav-
no vajeni visoke kakovosti. So 
pa profesorji za vse. Po drugi 
strani je bilo lažje, ker sem dob-
ro vedel, kaj želim delati, in sem 
to tudi obvladal. 
Ponovno zanimanje za takšno 
vrsto kruha, kot ga pečemo pri 
nas, se je pred približno dese-
tletjem začelo v Milanu, nato 
še v Rimu. Ko sem pogledal, 
kaj počnejo drugi, sem ugoto-
vil, da večina uporablja hladno 
fermentacijo. Sam pa sem si 
želel drugačnega, večjega iz-
ziva. Rekel sem si: smo v Trstu, 
Trst in Julijska krajina nimata 
pšenice, identiteta mesta pa je 
preplet slovenske, italijanske 
in avstro-ogrske kulture. Tako 
sem moral poiskati moko v Slo-
veniji, Italiji in Avstriji. Pri tem 
pa ne spreminjamo dolžine 
fermentacije, saj je zaradi nje 
testo bolj gnetljivo, okusnejše 
in bolj zdravo. 
Nisem pa želel peči le ene vrste 
kruha in uporabljati enega 
samega postopka. Vsaka od 
približno 12 vrst kruha, ki jih 
pečemo vsak dan, ima svojo 
mešanico moke in svoj posto-
pek priprave. Tako sem si malo 
zapletel življenje, je pa delo zato 
bolj zanimivo tudi za ljudi, s ka-
terimi delam. 
Speči res dober kruh na ravni, 
kakršna je naša, ni preprosto, 
tudi če bi pekli samo eno vrsto 
po enem postopku. Pri tem je 
nešteto podrobnosti, na katere 
ljudje brez takšnih izkušenj niti 
ne pomislijo. Ko pa uporabljaš 
celo vrsto različnih postopkov 
in moraš paziti na vse te po-
drobnosti, je dela seveda še ve-
liko več. Ampak zato smo tukaj! 
Preizkušate vsako novo vrsto 
kruha toliko časa, da ste za-
dovoljni?

Začeli smo z idejami, ker ne verjamem v 
recepte. Ti bi bili drugačni celo v Ljublja-
ni, kaj šele v Milanu in Rimu, na Siciliji ali v 
Parizu. Na idejah smo delali dva ali tri me-
sece, potem smo v določenem trenutku, 1. 
decembra 2022, pekarno odprli, proces 
pa se nadaljuje praktično vsak dan, ker 
se moka spreminja, vsaka sezona je dru-
gačna, spreminja se naše okolje, tempera-
tura, vlaga. Tako se spremembe dogajajo 
neprestano.
Ko vidimo, da bi nekaj lahko bilo boljše, to 
naredimo. Ljudje seveda tega ne opazijo, 
ker so to podrobnosti, ki so pomembne 
samo za nas. Včasih pogledam kruh in re-
čem: »Tole je pa izpadlo slabo.« Ljudje me 
gledajo začudeno: »Kaj je izpadlo slabo? 
Kruh je vendar odličen.« Kot bi rekel Mies 
van der Rohe: »Bog je v podrobnostih.«  To 
je vsakodnevna borba, iskanje popolnosti, 
ki ne obstaja.
Dnevno spečete med 300 in 400 kilogra-
mov kruha, imate stalne kupce. Se kdaj 
zgodi, da vam kdo med njimi reče: »Jaz 
bi pa rad jedel tak in tak kruh.« Kakšen je 
vaš odgovor?
Če mi je ideja všeč, sem za. Ljudje pa mo-
rajo razumeti, da so naši kruhi pravzaprav 
nekaj novega, čeprav morda po obliki spo-
minjajo na tiste, ki sem jih pekel v Ameri-
ki, ali na katerega od tukajšnjih. V resnici 
so drugačni. Karkoli delamo, poskušamo 
narediti izvirno, na svoj način. Gre za naš 
avtorski kruh, saj ne sledimo šolskim pri-
merom, ker ti pa res niso dobri. 
Tudi pri rogljičkih smo zelo natančni, ven-
dar ne sledimo receptom. Prav v tem vidim 
enega od problemov peke kruha v Italiji. 
Ljudje pridejo iz šol in potem pečejo neke 
polizdelke. Podobno je z naravnim vinom 
– tega po šolsko pravzaprav ni. Pri študiju 
enologije ljudi učijo delati vino s kupljenim 
kvasom in veliko kemije. Skratka, karkoli 
počnemo, počnemo na svoj način. 
Zame je dober kuhar tisti, ki ne kuha po 
receptih oziroma jim vedno doda nekaj 
svojega. Kuhanje strogo po receptih se 
mi zdi dolgočasno. Tudi vaša pekarna ni 
klasična prodajalna kruha, ampak bolj 
prostor za druženje. 
Ko smo odprli ta prostor, so nam ljudje 
govorili – in nam še danes –, kako dober 
koncept imamo. Meni se to zdi čudno, saj 
pravzaprav nimamo nobenega koncepta, 
ampak preprosto delamo tisto, kar imamo 
radi. V Ameriki je prodajati vino zelo drago, 
saj licenca stane 400 ali 500 tisoč dolar-

jev. Tukaj je ne potrebuješ, zato vino tudi prodajamo. 
Ponudbo imamo za ves dan: zjutraj kavo in rogljičke, 
opoldne sendviče in fokače, zvečer pa še vino in sir. 
Vse temelji na kruhu. In to je to. Seveda je tu še glas-
ba, ki je bila vedno del mojega življenja. Vrtimo plošče. 
Doma v Beogradu jih imam okoli štiri tisoč, ob vsakem 
obisku pa jih v Trst prinesem še 50 ali 100. 
Katera vrsta glasbe?
Zelo različna. Rock, ob katerem sem zrasel, jazz, pa 
elektronska glasba …
Kava, na katero prisegate, je precej drugačna od 
tiste, ki smo je vajeni v Italiji. Kako to razložite Ita-
lijanom? 
Ni ravno lahko, podobno kot na začetku s kruhom. Ita-
lijani so vajeni povsem drugačne kave. Če pogledate 
naše ocene na Googlu, imamo povprečje 4,7, nega-
tivni komentarji pa se večinoma nanašajo prav na-
njo. Naša je manj pražena in nekoliko bolj kisla, česar 
ljudje tukaj niso vajeni, pritožujejo pa se tudi nad ceno. 
Navajeni so industrijske kave – tudi illy je industrijska, 
le nekoliko boljša – in cene okoli 1,40 evra. Pri nas sta-
ne dva evra. 
Cenejša kot v Ljubljani!
V Beogradu stane 2,5 evra, v Parizu 3,5, v Københavnu 
pa štiri. Mi uporabljamo res fenomenalno kavo iz Sa-
int-Romaina. Naš dobavitelj sodeluje s kmetijo v Keniji 
in uvaža samo njihovo kavo. Sicer je slikar in glasbe-
nik, pozneje pa se je začel ukvarjati še s kavo. Ko sem 
jo prvič poskusil, me je odlepilo. 
Na začetku smo kavo kupovali pri različnih ponudni-
kih po Evropi, zdaj pa njegova kava predstavlja osnovo 
naše ponudbe, ki jo dopolnjujemo še z eno. Vedno to-

rej kombiniramo dve. Kava je, kot bi rekli po angleško, 
sour subject. Z njo pravzaprav ne služimo, prej izgub-
ljamo, saj imamo eno osebo zaposleno samo za njeno 
pripravo. Kupujemo tako drago kavo, da vam raje ne 
povem, koliko stane. Tisti, ki jo imajo radi, jo obožujejo 
in pravijo, da je najboljša v Trstu. Drugi pa se še vedno 
pritožujejo. 
Naj se! Saj imajo izbiro.
Kar se mene tiče, čim manj ljudi pije mojo kavo, tem 
manjša je izguba! (prešeren smeh) 
Kako pa je z vini? Sama jih imam rada, a se na narav-
na vina nikakor ne morem navaditi. 
To je pravzaprav zapletena zgodba. Tako kot kruh je 
treba tudi vino znati narediti, potem pa z njim pravil-
no ravnati. Tisti, ki ga prodajajo, ga včasih postavijo 
na police, kjer temperatura doseže 30 ali 40 stopinj. 
Naravna vina je treba hraniti pri primerni temperatu-
ri, sicer lahko oksidirajo. Ljudje pogosto preprosto ne 
vedo, kako ravnati z njimi. 
Podobno je pri kruhu iz kislega testa. Ni treba, da je 
zelo kisel – nekaj kislosti seveda ima –, vendar je nje-
no obvladovanje stvar izkušenj. Tak kruh je živa stvar 
in sčasoma postaja bolj kisel, saj bakterije še naprej 
delujejo. Enako velja za naravna vina: če so narejena 
tako, kot morajo biti, ne bi smela biti pretirano kisla. 
Kako pa morajo biti narejena?
Klet mora biti čista, dobro morate poznati svoj vinog-
rad, v zemlji pa mora biti veliko natrija, da se fermen-
tacija lahko konča brez dodajanja kvasa. Upoštevati je 
treba nešteto podrobnosti. 
Tako kot pri kruhu?
Skoraj, le da lahko pri kruhu napake popravljamo 
vsak dan, pri vinu pa imamo priložnost le enkrat na 

leto. Zato je tudi proces učenja počasnejši. 
Medtem ko se učiš, pa moraš od tega tudi 
živeti. V Franciji nekateri vinarji že desetle-
tja pridelujejo izključno naravna vina; indu-
strijskih vin niso nikoli delali in drugače niti 
ne znajo. Njihova vina so popolna. 
Mislim, da je z naravnim vinom podobno 
kot z našim kruhom in kavo. Ko ga posku-
site prvič, se vam morda zdi nekoliko ne-
navadno. Ko pa ga poskusite petič in nato 
znova posežete po industrijskem vinu, za-
čutite, da mu nekaj manjka. Takrat se tež-
ko vrnete nazaj. 
Težava kakovostnih naravnih vin je, da so 
zelo draga. Že za povsem osnovno vino 
plačamo od 10 do 12 evrov brez DDV, po-
tem pa gredo cene samo še navzgor. V 
restavraciji takšno vino stane 20 ali 25 
evrov in več. Podobno je z mesom in riba-
mi – če ne kupujete industrijsko pridelanih, 
so cene precej višje. Divje ribe so danes 
drage. Pred šestdesetimi leti je bilo dru-
gače. Gojenih rib skoraj ni bilo, meso smo 
dobivali od dedkov in babic z vasi, vino pa 
smo kupovali točeno pri kmetih. Svet se 
je medtem spremenil in danes so kakovo-
stne stvari res drage. 
Najbrž vam nisem povsem odgovoril na 
vprašanje, saj je naravna vina prepros-
to treba poskusiti. Začeti je najbolje s 
takšnim, ki je po slogu blizu vinom, ki jih 
že imate radi, da imate neko referenčno 
točko. V devetdesetih letih so bila naravna 
vina pogosto katastrofalna, ker jih še niso 
znali dobro pridelovati. Zato sem takrat pil 
tako naravna kot industrijska. Danes pa so 
prva vse boljša. 
Ko sem po več letih znova pil vino, ki sem 
ga kupil za hčerin rojstni dan, sem ugoto-
vil, kako zelo pogrešam to energijo. Tudi 
industrijsko vino ni nujno preveč kislo ali 
sadno in ima lahko določeno mineralnost, 
vendar mu manjka energija, ki jo imajo na-
ravna vina. 
Najbrž ni treba najprej piti slabih narav-
nih vin in nato napredovati do dobrih. Vi 
mi povejte, katera naj pijem.
To vam težko svetujem, ker je veliko odvis-
no od tega, kje boste vino kupovali in kako 
ga boste shranjevali. Lahko vam priporo-
čim dobre francoske proizvajalce, vendar 
boste njihova vina težko našli. Pri nas, v 
vinoteki v Trstu, lahko poskusite dobro 
naravno vino. V Sloveniji bi šel h Klincu – 
tam ne morete zgrešiti –, priporočil pa bi 
tudi vina Čotarja in Štembergerja. V Ta-
baru v Ljubljani imajo Nikolasa, Juretiča 

in avstrijskega vinarja Ewalda 
Tscheppeja. Danes je v Sloveni-
ji že veliko dobrih proizvajalcev. 
Če je človek ambiciozen v svo-
jem poslu, se mora na neki 
točki odločiti, ali bo obstal 
tam, kjer je, ali poskušal nare-
diti še kaj novega. Je Trst tako 
mesto, da sprejema novosti?
Dolgo časa smo razvijali to, kar 
imamo zdaj. A Trst je zapleteno 
mesto za novosti, tudi zato, ker 
ni bogato niti tipično italijan-
sko. Je multikulturno in nekaj 
posebnega. Prav zato ga imam 
rad. 
Kam se bo Pagna razvila?
To je fizično naporen posel. Ko 
sem začel, sem imel 47 let, kar 
se morda ne sliši veliko, a ni bilo 
lahko. Pekarna v Trstu je moja 
druga kariera. V Ameriki sem 
odrasel in počel vse tisto, kar 
počnejo mladi, ambiciozni ljud-
je. Mene pa je bolj kot ambicio-
znost zanimala kakovost. Posel 
je ob tem rasel in se razvijal. 
Septembra bomo med šesto in 
deveto zvečer začeli peči pice. 
Tanke bodo in dolgo fermenti-
rane, v ospredju pa bo testo, saj 
je to naša specialnost. Zraven 
bomo ponudili poseben izbor 
kislih piv, penin, maceriranih 
in lahkih rdečih vin – vsega, kar 
se poda k pici. To je naš nasled-
nji manjši projekt, nekoliko pa 
bomo spremenili tudi prostor. 
Ne morem biti pri miru. 

Nisem ambiciozen v smislu bo-
gatenja. Ne nameravam delati 
več kot 50 ur na teden, čeprav 
je pekarna odprta vsak dan, 
tudi ob nedeljah. V naslednjih 
nekaj letih želim več časa pre-
živeti s hčerko in upam, da si 
bo tudi ona želela biti z nami. 
Ko pa tega ne bo več želela, kdo 
ve, kaj bom počel. 
Veseli me, da sem spet sreča-
la človeka, ki uživa v vsem, kar 
počne.
Ja, imel sem srečo, da sem 
izbral tisto, kar res rad poč-
nem.
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Huxley, drugo pa H. G. Wells. Wellsova knjiga je izšla kakšnih devet 
let prej in je polna optimizma v upodabljanju ljudi kot dejavnih: ži-
vijo v popolni svobodi, živijo v miru brez vojn in so razumni, strpni 
ter visoko duhovno razviti. Huxleyjeva knjiga pa je tipična nega-
tivna utopija, kjer višje instance nadzorujejo rojstva, potomci ne 
rastejo v maternicah, temveč v tovarnah, družba je razdeljena na 
pet kast, od katerih ima vsaka vnaprej določene obveznosti, ljudje 
ne gojijo nobenih ljubezni in so ves čas srečni, ker dobivajo po-
sebno pomirjevalo in nimajo nobenih težav.
Čeprav sta knjigi diametralno različni glede pogleda na priho-
dnost te civilizacije, pa avtorja druži ena skupna ideja. Po njunem 
je parlamentarna demokracija velika zabloda in napaka. Rešitev 
je družba, ki jo vodi in nadzoruje duhovna elita strokovnjakov v 
strogo hierarhični strukturi z jasnimi nalogami in pooblastili. 
Skratka, vsi so vojaki v imenu višjih ciljev.
Danes nas vsi avokrati, ki vodijo globalne tokove, prepričujejo, da 
so rešitev. V bistvu pa so problem. Parlamentarna demokracija je 
le še lupina, posmeh in svojevrstna farsa. Je opravičilo za vse voj-
ne, genocide in imperialistične težnje. Izvoz demokracije po svetu 
je le še orodje in izgovor za ugrabljanje ter ubijanje predsednikov, 
napadanje držav in regij ter netenje konfliktov po tekočem traku.
Slovenija se je s svojo mlado parlamentarno demokracijo znašla 
v tunelu. Ironija časa je, da se je prometna nesreča predsednice 
države zgodila v tunelu. Tunel je prispodoba tega časa. Vse se do-
gaja pod površjem, daleč od oči in v temi. Prostor teorij zarot in 
prostor za produkcijo neverjetnih scenarijev.
Naš parlament je neke vrste tunel. Ko si enkrat v njem, nočeš ven. 
Četudi po nobenih kriterijih tam ne bi smel biti. Lahko si lump na 
kvadrat, ampak tunel je tvoj bunker, iz katerega te ne spustijo. 
Lahko kršiš ustavo po dolgem in počez, pa še vedno ostajaš skrit 
v tem tunelu. Interesi so na prvem mestu. Ne Slovenija. Ne drža-
vljani Slovenije. Ne volivci. Gre za interese strank in parlament je 
navaden glasovalni stroj, ki podpira te interese – ustavno vprašlji-
ve in nikoli legitimizirane na državnozborskih volitvah. 
V tej nemoči in spogledovanju vseh z vprašanjem, kaj nam je 
storiti, se je rodila peticija. Ko začne bivši vidni član najmočnejše 
stranke zbirati podpise za peticijo, s katero bi odpoklicali najviš-
jo instanco našega parlamenta, je to jasen znak, da enosmerna 
ulica v tunelu nima več nobenega stranskega izhoda. Predsednik 
državnega zbora ni napaka ali eksces, temveč logična posledica 
politike, ki demokracijo razume po svoje.
V osemdesetih letih preteklega stoletja so bile peticije edini znak 
protesta. Orodje za mobilizacijo. Danes so to referendumi, ki 
bodo to jesen pokazali, kam gre naša karavana. Zaenkrat kara-
vana. ne glede na vse proteste in peticije, mirno uživa na svojem 
pohodu. Psi lajajo, karavana gre naprej. V ta krasni novi svet.

življenje. Njegov junak Osman že takoj na začetku pove, da je »ne-
kega dne prebral knjigo, zaradi katere se mu je življenje popolno-
ma spremenilo«. Knjigo je najprej videl pri dekletu, ki mu bo prav 
tako spremenila življenje. Navdih in ljubezen se običajno pojavita 
z roko v roki.
Popotovanja z avtobusom trajajo neskončno dolgo, ameriški 
drugorazredni filmi, ki jih predvajajo v avtobusih na teh dolgih 
nočnih vožnjah po turških pokrajinah, in bleščeče luči nasproti 
vozečih vozil prekinjajo nesreče in smrti. Prav tako pa tudi opojna 
bližina Canan, v katero je zelo zaljubljen, Osmana skupaj s knjigo 
peljeta ne samo po pokrajinah, ampak k izpraševanju samega 
sebe in svoje identitete. Kaj je tako magičnega in hkrati tako res-
ničnega v knjigah, nam pove Mehmet, ki ga zasleduje naš glavni 
junak: »Dobra knjiga je nekaj, kar nas spominja na ves svet. Mor-
da je takšna vsaka knjiga ali bi morala biti vsaka knjiga. Knjiga je 
del nečesa, česar prisotnost in trajanje zaznavam skozi to, kar 
piše v knjigi, ne da bi to dejansko bilo v knjigi. Morda gre za nekaj, 
kar je bilo povzeto iz tišine ali hrupa sveta, vendar to ni tišina ali 
hrup sam. Dobra knjiga je pisanje, ki predpostavlja stvari, ki ne 
obstajajo, nekakšno odsotnost ali smrt. Vendar pa področje, ki 
leži onkraj besed, zaman iščemo zunaj knjige.«
Mislim, da ne bi mogli boljše razložiti dela, ki ga opravljamo reži-
serji, dramaturgi in igralci v gledaliških predstavah. Iščemo svet, 
ki leži onkraj besed in je hkrati doma v besedilu. Iščemo hrup in 
tišino sveta, ki v predstavah nista ne hrup in ne tišina, ju pa doživ-
ljamo skozi znake gledališke govorice. Mi smo ves čas pozorni na 
svet okoli nas, da ga lahko preberemo in na novo zapišemo. Ga 
razstavimo in na novo sestavimo skozi moč, svobodo, poezijo in 
lepoto, da ustvarjamo našo lastno skupno občutljivost, stališče, 
identiteto in integriteto.
Tako tudi liki, ki jih odigrajo igralci, niso oni sami, zaman pa jih iš-
čemo zunaj njih samih. So silna moč doživljanja drugih ljudi, nji-
hovih hrepenenj in bolečin, ki jih igralci zmorejo preliti skozi svoje 
telo. 
»Pišem o vsem, ob čemer sem jokal,« zapiše italijanski pisatelj Pa-
olo Giordano v svojem romanu Tasmanija; in mogoče lahko igral-
ci prav tako oživljajo samo tiste ljudi, ob katerih so jokali. Mogoče 
je dovolj, da poznamo samo enega ranjenega otroka, saj »v zgod-
bi enega samega otroka lahko objokujemo usode vseh ljudi«. (P. 
Giordano, Tasmanija)
Igralci so v ta svet vpeti s svojimi nasmehi, predvsem pa s svo-
jim glasom, ki lahko prenaša zven po globinah oceana in po 
prostranstvih vesolja. Samo z njimi, s temi igrivimi mediji, se lah-
ko dotikamo robov novega življenja, brez katerega ne bi mogli ži-
veti. Milena Zupančič je bila ta medij. Zaradi nje je obstajalo novo 
življenje.

Poletje je čas dopustov, počitka in branja – a letos smo namesto 
tega spet dobili obilo drame. Zamenjava oblasti, prevzemanje va-
jeti in soočenje z znano resnico, da denarja nikoli ne bo dovolj za 
vse želje, so poskrbeli, da je bilo poletje vse prej kot mirno. Račun-
stvo snovalcem reform plačnega sistema očitno ni domače, zato 
po vsaki nastane finančna luknja, razlike med skupinami javnih 
uslužbencev pa niso bistveno manjše. Zakaj vsaka nova oblast 
odkrije finančno luknjo? Na področju zdravstva so bile projekcije 
jasne že decembra lani. No, rebalans proračuna pa je vseeno pri-
nesel dodatnih 700 milijonov evrov. Kam bodo šli, naj vsak preso-
di sam – ali pa sledi porabi. 

Presenetljivo pa čakajoči pacienti od pomladi niso več osrednja 
tema – morda pa gre res le za politični problem, pacienti pa se 
bodo znašli sami. Morda pa nas prav ta iznajdljivost dela srečne. 
Slovenci smo namreč končno dobili uradno potrdilo o sreči – po 
raziskavi Univerze Purdue iz ameriške zvezne države Indiana o 
povezavi med dohodkom in srečo. Objavil jo je ameriški ponudnik 
finančnih storitev Remitly: vsako povečanje dohodka dvigne »su-
bjektivno dobro počutje«, a obstaja točka nasičenosti, po kateri 
dodaten zaslužek ne prinaša več sreče. Slovenija naj bi bila edina 
država, kjer povprečna plača presega to »ceno sreče« – in sicer 
za kar 16,3 odstotka. Ob pogledu na položnice si torej lahko reče-
mo: to je le občutek, znanstveno smo srečni. Očitno smo edini, ki 
smo osvojili srečo na obroke, zadovoljstvo z variabilno obrestno 
mero in optimizem brez kritja. Rešitev je torej preprosta: če ljudje 
niso srečni, jim ne manjka denarja – manjka jim raziskava, ki bi 
jim to povedala.

Kolumne pa ne gre končati brez besede o političnem zasmeho-
vanju ustave in burkah v hramu demokracije. Je oblast res tako 
sladka, da se jo brani za vsako ceno? Eden od Pogačarjevih tek-
mecev je dejal, da se veseli staranja in pripovedovanja vnukom 
o tekmovanju z njim. Pogačar, Dončić, Čeh in vsi drugi športniki 
so naši ambasadorji – povezujejo nas, dvigujejo ugled in ponos. 
Šport dokazuje, kaj zmoremo z disciplino in spoštovanjem pravil. 
Politika pa zlahka zaobide ustavo, kliče k odstopom, brani pres-
topnike za vsako ceno. Ustavno sodišče reče eno, politika drugo, 
nato pa vsi skupaj krivijo nekoga tretjega. Ustava medtem potr-
pežljivo čaka v kotu. Politiki se obmetavajo s podpisi, športniki pa 
nabirajo medalje – morda je to nova slovenska delitev dela. In če 
bo šlo tako naprej, bo največja nacionalna dilema postala pre-
prosta: kdo bo prej prišel do cilja – Pogačar na kolesu ali sloven-
ska politika na dnu. Zato o mojem dokončnem izstopu iz politike 
kdaj drugič.

Ste poleti poskusili prebrati kakšno knjigo? Upam, da. Pa ste tudi 
vi opazili, da se pri branju komaj še zberete? Meni se to dogaja 
vse pogosteje, pa sem bil v mladosti prekaljen bralec, ki je požiral 
knjige od jutra do večera. To je bilo še v času, ko so nam starši 
težili, naj ne beremo med jedjo. Pa zdaj? Problem je drugačen. 
Zdaj starši težimo otrokom, naj med jedjo ne gledajo na telefone, 
po kosilu pa naj vzamejo knjigo v roke. Lahko tudi strip, slikani-
co, karkoli … Otrokom se ta zamisel ne zdi nujno privlačna, saj jih 
pred zasloni čakajo domnevno vznemirljivejši svetovi – od kratkih 
posnetkov do napetih iger.

Moj namen ni moralizirati, češ da mladi ne berejo dovolj in samo 
še podrsujejo po zaslonu. Saj se natanko to dogaja tudi meni. Re-
cimo, da imam v rokah knjigo s krasno naslovnico, ki kar vabi, naj 
jo odprem. Ko preberem pol strani, se oglasi telefon in mi skali 
pozornost. Preverim, kdo mi piše, in nadaljujem branje. Čez mi-
nuto se spet oglasi »ping« in me zmoti. Utišam napravo in si re-
čem, da bo zdaj mir. Pa seveda ni. Ker je naprava še vedno blizu, 
me začne zanimati, kaj se dogaja po svetu. Da ne bi česa zamudil, 
odklenem zaslon in »samo na hitro« pogledam na omrežje. Nič 
novega … Razen petih objav in treh »nujnih« obvestil. Kaj? Deset 
minut je mimo?! Nič, grem nazaj k branju … Aja, kje sem že ostal?
Verjetno mi ni treba razlagati, da je takšno branje nadležno, saj 
se mu nikoli zares ne posvetimo. Ne »pademo noter« in ne doži-
vimo zanosa, ki ga je raziskoval psiholog Mihály Csíkszentmihályi 
– torej popolne zatopljenosti, ko čas in prostor izgineta, mi pa se 
zlijemo s knjigo in njeno zgodbo. Kaj še izgubljamo, ker beremo 
manj? Besedni zaklad, razgledanost in sposobnost slediti daljši 
misli. Morda postajamo tudi nestrpnejši in manj razumevajoči. 
Novejše raziskave namreč kažejo, da nam leposlovje pomaga bo-
lje razumeti čustva in poglede drugih. 

Zato sem prepričan, da bi bil svet precej boljši, če bi ljudje več bra-
li – ne le sleherniki, temveč tudi politiki in drugi odločevalci. Zlasti 
slednjim potem po glavi ne bi rojilo toliko neumnosti, svet pa bi 
veliko bolje razumeli. Če pa knjigo dokončno zapremo vsi, tudi vo-
ditelji, lahko potonemo le še globlje v brezčutnost in idiokracijo. V 
boju proti obojemu se mi je zdelo posebej lepo sporočilo svojcev 
v osmrtnici nedavno preminulega pisatelja Slavka Pregla, av-
torja številnih nepozabnih mladinskih del, med njimi meni ljubih 
Genijev v kratkih hlačah. In kaj so zapisali? Preprosto: »Prijazno 
odklanjamo cvetje in sveče. V njegov spomin si podarite knjigo.« 
Tega priporočila se lahko držimo čim pogosteje, saj je prav knjiga 
morda najboljše darilo za nas in zdravilo za ta naš svet.

P. S.: Upam, da ste prebrali do konca!

Pred približno sto leti sta izšli 
dve antologijski utopični knjigi. 
Krasni novi svet in Bogovom po-
dobni ljudje. Prvo je napisal Aldous 

Ali lahko knjiga bralcu spremeni 
življenje? Na to vprašaje odgovori 
Orhan Pamuk kar z romanom Novo 
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Na koprski plaži so pred dve-
ma mesecema predstavili nov 
koncept italijanske picerije z 
neapeljskimi picajoli. Lokacija 
se po besedah Nika Popovi-
ča dalj časa ni uspela zares 
razcveteti, zato so se odločili za 
spremembo. Dosedanji kon-
cept restavracije so preobliko-
vali v »napolitansko« picerijo, 
ki želi biti dostopna vsem in 
ponuditi nekaj za različne oku-
se. Njena posebnost so skrbno 
izbrane sestavine iz Italije, s 
katerimi sledijo neapeljski tra-
diciji, testo pa pripravljajo sami 
in ga pustijo primerno odležati. 
Picerija je zaradi svoje velikosti 
primerna tudi za različna dru-
ženja ter dogodke. V notranjo-
sti lahko sprejme okoli 60 go-
stov, na zunanjem delu pa je na 
voljo še približno 100 sedišč.
Ideja o odprtju picerije je sicer 
obstajala že dlje časa, vendar 
zanjo niso našli pravega pros-
tora. Priložnost se je ponudila 
prav na koprski plaži, kjer so 
se po koncu sodelovanja z do-
tedanjim najemnikom odločili, 
da lokaciji vdahnejo povsem 
novo zgodbo. »Naredili smo 
nekaj novega, nekaj, česar na 
Obali še ni. Naša ideja je bila, 
da Koprčanom in drugim pre-
bivalcem Obale ne bo treba 
več hoditi na pico v Trst, am-
pak bomo imeli še boljšo pico 
pri nas. Neapeljsko tradicijo 
izvrstnih pic smo pripeljali v 
Koper in mislim, da nam je to 
uspelo,« pravi Nik.
Pri oblikovanju koncepta so 
posebno pozornost namenili 
tudi cenam. Te so po njegovih 
besedah prilagodili domače-
mu gostu, hkrati pa vztrajajo 
pri kakovostnih surovinah in 
lastni pripravi testa. Nagovar-
jati želijo tako domačine kot 
turiste, predvsem pa ustvariti 
lokal, ki bo živel vse leto.

KAKOVOST IN 
DOSTOPNOST ZA VSE LJUDI
Ideja je po besedah Nika Popo-
viča preprosta, cilji pa ambici-

ozni: združiti kakovostno hrano, sproščen obmorski 
ambient, dogodke in prostor, kamor se bodo ljudje 
vračali tudi takrat, ko se poletna sezona konča. Po 
prvih tednih delovanja so z odzivom gostov zelo zado-
voljni. »Naš načrt je delati 12 mesecev. V prihodnosti 
razmišljamo tudi o širitvi in odprtju novih in inovativ-
nih konceptov na različnih lokacijah, saj imamo veliko 
idej. Pred kratkim smo kupili zgodovinsko plažo v so-
sednjim Miljah, kjer že pripravljamo povsem nov kon-
cept.« pravi Nik.
Za Nika Popoviča to ni prvi korak v gostinstvu, saj je 
svoj prvi lokal odprl že pri 19 letih. Prav tako ima pod-
jetništvo v njegovi družini dolgo tradicijo. Družinsko 
podjetje, katerega začetki segajo v leto 1954, ko je 
Nikov nono Branko Popovič ustanovil obrtniški obrat 
Steklarstvo Popovič, letos šteje že častitljivih 72 let.
Danes vodi preko 70 zaposlenih in lokale na različnih 
lokacijah, nekatere neposredno, nekatere pa tudi po-
sredno. 

KANDIDIRAL BO ZA KOPRSKEGA ŽUPANA
Letos se zanj odpira še eno poglavje. Nik Popovič je 
pred kratkim potrdil kandidaturo za koprskega župa-
na kot kandidat največje lokalne stranke Koper je naš. 
»Vidim in čutim, da je treba nekaj nujno spremeniti in 
Kopru vdahniti novo energijo,« pravi Nik, ki je v našem 
pogovoru nakazal tudi nekaj glavnih zamisli svojega 
programa.
Med ključnimi projekti izpostavlja stanovanja za mla-
de družine, ponoven zagon razvoja športa ter uredi-
tev in širitev športne infrastrukture, širitev zelenih 

površin in parkov, razvoj gospodarstva in 
podeželja ter tamkajšnje infrastrukture. 
Med njegovimi cilji je tudi oživitev celotne-
ga mesta, ne le Pristaniške ulice.
Politika mu sicer ni tuja. V mandatu 2018–
2022 je bil občinski svetnik Mestne občine 
Koper na listi Koper je naš. Takrat je resno 
razmišljal tudi o študiju politologije, vendar 
se je naposled odločil za ekonomijo, kjer 
ga v kratkem čaka le še zagovor diplome.

OČETOV ZGLED IN POGLED NAPREJ
Nik je odraščal ob mami Evi in očetu Bo-
risu Popoviču, enem najprepoznavnejših 
obrazov obalne politike zadnjih desetle-
tij. Že kot mlad je opazoval, kako se vodijo 
projekti, tudi veliki in pomembni, kako se 
sprejemajo odločitve in kako se gradi pre-
poznavnost. Boris Popovič, ki je Mestno 
občino Koper vodil 16 let, je med letoma 
2002 in 2018 pomembno zaznamoval ra-
zvoj in javno podobo Mestne občine Koper. 
»Z očetom se odlično razumeva in sode-
lujeva, čeprav sva si generacijsko precej 
narazen in imava zato o določenih stvareh 
tudi različne poglede. S pogovori, izmenja-
vami mnenj ter soočenjem argumentov 
pa vedno najdeva najboljšo rešitev,« pravi 
Nik o odnosu z očetom, ki se bo tokrat po-
dal v župansko tekmo v Izoli. Če bi bila oba 
na volitvah uspešna, bi se po njegovem 
prepričanju odprla tudi priložnost za bolj 
povezano sodelovanje in razvoj obalnega 
prostora s skupno in dolgoročno vizijo.

MED POSLOM, ŠPORTOM IN NOVIMI 
IZZIVI
Ko pogovor zaide stran od posla ali poli-
tike, se pokaže tudi njegova bolj osebna 
plat. Svoj prosti čas poskuša nameniti 
predvsem športu, ki ga že od nekdaj nav-
dušuje. »Najpogosteje igram tenis, enkrat 
tedensko  tudi nogomet s prijatelji«. V 
mladosti je treniral in igral nogomet za FC 
Koper vse do članske selekcije.  Že kot zelo 
mlad je uspešno tekmoval v kartingu, tudi 
na svetovnem prvenstvu. 
Pri 26 letih je Nikova pot že jasno začrta-
na, tudi za prihodnost ima smele načrte, 
predvsem pa ogromno energije, volje in 
odločnosti za uspeh. Kot kaže, se v Kopru 
obeta zanimiva volilna zgodba, v kateri 
se bo predstavila tudi mlada generacija z 
novo vizijo prihodnosti.

Andreja Čmaj Fakin

Napolitanska picerija ob 
morju, očetov zgled
in nova pot Nika Popoviča

Ob koprski 
plaži se je letos 
prebudila lokacija, 
ki je v preteklosti 
že privabljala 
ljudi, a je sčasoma 
izgubila svoj 
utrip. Prostoren 
gostinski lokal 
tik ob morju želi 
biti več kot le 
še ena poletna 
postojanka. Za 
projektom stoji 
26-letni Nik 
Popovič, ki je 
v gostinstvu 
od mladih nog, 
podjetniško 
razmišljanje pa je 
spoznaval tudi ob 
očetu, dolgoletnem 
koprskem županu 
Borisu Popoviču. 
Danes gradi 
svojo podjetniško 
zgodbo, novo 
poglavje pa želi 
odpreti tudi v 
politiki.

€
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DR. KATJA KOZLOVIČ
Zakonska in družinska terapevtka, izvajalka 

igralne terapije ter kadrovska svetovalka 
www.lanimaj.si • www.kei.si

Ko dopust mine hitreje, kot bi si želeli
Konec avgusta se počasi vračamo v obi-
čajen ritem. Dopusti se zaključujejo, prib-
ližuje se novo šolsko leto, službene obve-
znosti ponovno polnijo koledarje. Še pred 
kratkim smo si obljubljali, da bomo po 
dopustu živeli nekoliko drugače: počasne-
je, z več časa zase in za bližnje. A pogosto 
zadostuje le nekaj dni in že smo ponovno v 
starem tempu.
Kot da bi poletni mir ostal nekje za nami. 
Ponovno hitimo, preverjamo telefon, raz-
mišljamo o naslednji obveznosti in pozab-
ljamo na vse tisto, kar smo med dopustom 
začutili kot pomembno.
Zakaj tako hitro zdrsnemo v stare vzor-
ce?
V terapevtskem delu pogosto vidimo, kako 
močni so naši ustaljeni vzorci. Človek lah-
ko razume, da ga določen način življenja 
izčrpava, pa se vanj kljub temu vedno zno-
va vrača. Poznano nam namreč daje ob-
čutek predvidljivosti, tudi kadar za nas ni 
najboljše.
Ko se vrnemo v isto okolje, nas pričakajo 
isti urniki, zahteve, odnosi in notranja pri-
čakovanja. Hitro se ponovno vključi sa-
modejni način delovanja: moram, treba je, 

samo še to naredim. Zato nekaj tednov do-
pusta samo po sebi težko spremeni način, 
na katerega živimo preostanek leta.
Sprememba se začne šele takrat, ko opa-
zimo, kam se vedno znova vračamo, in se 
vprašamo, ali želimo tako nadaljevati.
Kaj nam je poletje povedalo o našem živ-
ljenju?
Dopust nam lahko ponudi nekaj, česar 
med letom pogosto nimamo: razdaljo od 
vsakdanjega ritma. Ko se umirimo, lahko 
jasneje začutimo, kaj nam manjka. Mor-
da opazimo, kako zelo smo pogrešali po-
govor s partnerjem, čas z otroki, gibanje, 
naravo, prijatelje ali preprosto trenutke 
brez urnika.
Včasih šele ob umiritvi tudi začutimo, kako 
zelo smo utrujeni. Takšni občutki niso ne-
kaj, kar bi morali po vrnitvi čim prej po-
zabiti. Lahko so pomembna informacija o 
tem, kako živimo.
Morda vprašanje ob koncu poletja zato 
ni samo: »Ali sem se spočil?« ampak tudi: 
»Kaj sem med počitkom spoznal o sebi in 
svojem življenju?«
Kako poletni mir ohraniti tudi sep-
tembra?
Ni treba, da po dopustu popolnoma spre-

Zakaj nas vrnitev v vsakdan 
tako hitro posrka? Življenje se začne iz ljubezni in družinskih 

korenin, vendar se kmalu pridružijo učitelji 
in vzorniki, pa tudi ljudje. Starši in družina 
nekako zastavijo navade, način mišljenja, od-
nos do drugih, osnovne življenjske vrednote. 
To rastočo istovetnost pomagajo oblikova-
ti vzorniki, ti s svojim zgledom spodbujajo 
osebno rast, svobodo,  odgovornost, vztraj-
nost, samozavest. Spodbujajo nas, da si pos-
tavimo cilje, vztrajamo pri svojih odločitvah 
in se učimo iz napak. Včasih se najdejo tudi 
lažni vzorniki in pokvarjeni učitelji, ki lahko 
hudo škodujejo. 
Za svoje oblikovanje se moram poleg druži-
ne zahvaliti učiteljem in drugim osebam, ki 
so mi pomagali oblikovati življenjske poglede 
ter izbire. V okolju otroštva in mladosti sta se 
prelivala izročilo celovite vaške tradicije in 
šolska socialistična ideologija. Učitelje sem 
navado cenil po njihovi strokovni usposoblje-
nosti in po človeškosti, ne pa po tem, da so 
bili zgolj učitelji. 
Bil je čas mladinske revolucije, ki je odmevala 
v vseh porah življenja, zlasti še preko glasbe, 
mode in svobodnega načina mišljenja. Mno-
gi mladi smo se v poletnih mesecih zbirali 

PRIMOŽ
KREČIČ

nekdanji koprski
stolni

župnik

Vzorniki in učitelji
okrog duhovnika Vinka Kobala, ki je odkrival 
pokoncilsko podobo Cerkve in osebne vere. 
Srednješolski profesorji v Vipavi so mi začeli 
predstavljati epopejo izhoda primorskega 
ljudstva  v težkih razmerah pod fašizmom. 
Prav tako se me naučili ceniti umetnost in 
odprli kritičnost do kulturnega in miselne-
ga dogajanja, ki ni bila v navadi v tedanjem 
času. Spoznaval sem tedaj v družbi 'neznane' 
avtorje: Rebulo, Pahorja, Kocbeka, Smoleta, 
Balantiča in druge. Občudoval sem športni-
ke, umetnike, pa tudi preproste velike ljudi. 
Takrat je bila komunikacija bolj pristna, bilo 
je manj  nastopačev, ki bi prodajali meglo z 
leporečjem in všečnim pristopom.
Kljub težkim razmeram enoumja me je vlekla 
potreba po dialogu, vendar ne hlapčevske-
mu in s podreditvijo za vsako ceno. Na fa-
kulteti sem odkril nekaj izjemnih profesorjev, 
zlasti na področju filozofije. Navdušen nad 
personalističnim duhom sem za diplomsko 
nalogo izbral vprašaje postave v odnosu do 
zapovedi in moralno normo vesti. Na študiju 
v Rimu me je privlekla ruska in slovanska pot 
duhovnosti in teologije kot alternativa izpra-
znjeni duši Zahodne Evrope. Poglobil sem 

menimo življenje. Velike obljube pogos-
to hitro izginejo. Veliko pomembnejši so 
majhni premiki, ki jih lahko dejansko ohra-
nimo.
Morda je to večer brez telefona, poča-
snejši začetek dneva, sprehod, več časa 
za pogovor ali jasnejša meja med službo 
in prostim časom. Pomembno je, da nekaj 
tistega, kar nam je poleti dobro delo, ne 
ostane rezervirano samo za dopust.
Počitek namreč ne bi smel biti le nekaj 
tednov pobega iz preobremenjenega živ-
ljenja. Morda je njegova največja vrednost 
prav v tem, da nam pokaže, kaj potrebuje-
mo tudi med letom.
Morda cilj dopusta ni, da za nekaj dni po-
begnemo iz svojega življenja, ampak da se 
vanj vrnemo z jasnejšim občutkom, kako 
ga želimo živeti.

Objavo članka omogoča METALIMPEX d.o.o.

Imate dejavnost? Si želite novih strank, več kupcev vaših izdelkov ali več naročnikov vaših 
storitev? Tukaj je pravi prostor za vas! Vaš oglas bo vsak mesec dosegel 27.200 gospodinjstev 
v slovenski Istri! Pišite nam na marketing@obalaplus.si in predstavili vam bomo prednosti 
oglaševanja v časopisu in na spletnem portalu www.obalaplus.si

Časopis in portal
za slovesko Istro

Z vami gradimo že več kot 30 let. 

se v misel in življenje Solovjova, Bulgakova, 
Florenskega, Evdokimova. Pri njih sta nauk in 
življenje veliko bolj povezana kot na Zahodu.   
Tudi pri pastoralnem delu sem imel vzornike 
in modele, kot je bil moj domači župnik Jožko 
Berce, oče Bojan Ravbar, Franc Bole in drugi. 
Pomembno je, da teh ljudi nisem posnemal 
na slepo, so mi pa odprli načine pristopa do 
stvarnosti in življenja, ker so bili ustvarjalni 
in uspešni. Naučili so me iskanja in radoved-
nosti. Sosed mi je rekel, da sem bil od malega 
radoveden in sem poslušal ljudi. Učil sem se 
pri njihovi izkušnji in ostal ustvarjalno kriti-
čen.  
Še naprej se učim od drugih ljudi in sem jih 
vesel. Vesel sem mladih, ki uspešno nada-
ljujejo svojo pot, in upam, da sem lahko tudi 
sam zanje to, kar so bili moji učitelji zame.
Prav tako se veselim vseh, ki pridejo po nas-
vet ali uporabijo dobre predloge. 
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Starejše stanovanje je lahko na prvi pogled vi-
deti kot dobra kupčija. Cena je pogosto nižja, 
lokacija privlačna, prostori pa dovolj veliki. Toda 
šele po nakupu se lahko pokaže, da bo treba 
poleg beljenja in menjave tal obnoviti tudi ele-
ktrične napeljave, vodovod, kopalnico, okna ali 
ogrevanje.
Kupci najpogosteje podcenijo prav skrite stro-
ške. Stanovanje je lahko na videz vseljivo, vendar 
to še ne pomeni, da ne bo že kmalu potrebna 
večja prenova.
Obseg prenove je lahko zelo različen. Pri lažji 
osvežitvi gre predvsem za beljenje, manjša po-
pravila, menjavo talnih oblog in svetil. Srednja 
prenova običajno že vključuje novo kopalnico 
ali kuhinjo, delno obnovo električne napeljave, 
nova vrata in obsežnejša slikopleskarska dela. 
Celovita prenova pa pomeni skoraj novo stano-
vanje znotraj stare stavbe, saj zajema rušitvena 
dela, nove električne in vodovodne napeljave, 
tla, okna, ogrevanje, kopalnico in kuhinjo.
Med največjimi stroški je praviloma prenova 

kopalnice. Cena ne vključuje le keramike in sanitarne opre-
me, temveč tudi rušenje, odvoz materiala, hidroizolacijo, vo-
dovodne in elektroinštalacije ter delo več različnih izvajalcev. 
Podobno velja za kuhinjo, pri kateri poleg pohištva stroške 
povečajo še bela tehnika, priključki, razsvetljava, montaža in 
morebitno prestavljanje vodovoda ali odtokov.
Posebno pozornost je treba nameniti električnim napelja-
vam. Starejša stanovanja pogosto nimajo dovolj vtičnic, so-
dobnih zaščitnih stikal ali ločenih tokokrogov za večje porab-
nike.
Kupci pogosto spregledajo tudi stanje tal, oken in ogrevanja. 
Menjava tal ne pomeni le nakupa parketa ali vinila, temveč 
lahko vključuje odstranitev stare obloge, izravnavo podlage, 
sanacijo estriha in izboljšanje zvočne izolacije. Stara okna po-
večujejo toplotne izgube in prepuščajo več hrupa, slabo ogre-
vanje pa lahko dolgoročno pomeni visoke mesečne stroške.
Pri prenovi starejšega stanovanja je zato priporočljivo pred-
videti finančno rezervo v višini od 10 do 20 odstotkov načrto-
vanih stroškov prenove za nepričakovana dela. Ko se odprejo 
stene ali odstranijo stare obloge, se pogosto pokažejo težave, 
ki jih ob običajnem ogledu ni mogoče opaziti.
Kot strokovnjaki na nepremičninskem trgu poudarjamo, da 

Pri nakupu starejšega stanovanja
ne pozabite na stroške prenove

Obala nepremičnine d.o.o.
Obala 16, 6320 Portorož
Tel : 05 674 10 30
Mob: 041 35 22 00
info@obala-nepremicnine.si
www.obala-nepremicnine.si

FIDATA d.o.o.
Ankaranska c. 7b, 6000 Koper
Tel: +386 59 052 423
info@fidata.si
http://www.fidata.si
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Zakon o interventnih ukrepih za razvoj Slove-
nije (ZIURS) je eden najobsežnejših zakono-
dajnih paketov letošnjega leta. Čeprav nosi 
ime »interventni zakon«, ne ureja le enega 
področja, temveč posega v davke, socialne 
prispevke, pokojninski sistem, zdravstvo, dol-
gotrajno oskrbo, sistem normiranih s. p.-jev 
in gostinstvo.
Državni zbor ga je sprejel že 11. maja 2026, 
vendar zakon še ni začel veljati. Po sprejetju 
je namreč sledil spor o dopustnosti referen-
duma, zato bo za dejansko uveljavitev zakona 
potreben nadaljnji razplet referendumskega 
postopka.
Če bo zakon uveljavljen, bo vplival na širok 
krog ljudi.

NIŽJI DDV ZA OSNOVNA ŽIVILA IN 
CENEJŠI ENERGENTI
Zakon predvideva znižanje DDV na izbrana 
osnovna živila z 9,5 na 5 odstotkov in začasno 
znižanje DDV na električno energijo, zemeljski 
plin, daljinsko ogrevanje in les za kurjavo na 
9,5 odstotka.

VELIKA SPREMEMBA ZA NORMIRANE S. P.-JE
ZIURS ponovno spreminja pravila za vstop in obstanek v 
sistemu normirancev ter uvaja različne prihodkovne pra-
gove glede na status zavarovanja.
Za polno zavarovane samozaposlene je prag prihodkov za 
uporabo sistema postavljen pri 150.000 evrih, za tiste, ki 
niso polno zavarovani, pa pri 70.000 evrih. Hkrati se uvaja 
progresivna lestvica priznanih normiranih odhodkov.
Pri polno zavarovanih samozaposlenih se tako do 
100.000 evrov prihodkov prizna 80 odstotkov normira-
nih odhodkov, nato se delež postopoma zmanjšuje, nad 
150.000 evrov prihodkov pa normirani odhodki niso več 
priznani.

SOCIALNA KAPICA PRI 7.500 EVRIH IN NIŽJI 
DAVEK NA NAJEMNINE
Osnova za obračun socialnih prispevkov naj bi bila ome-
jena na 7.500 evrov mesečno. To pomeni, da se od dela 
dohodka nad tem zneskom prispevki za socialno varnost 
ne bi več obračunavali.
Davek na dohodek iz oddajanja premoženja v najem pa bi 
se znižal s sedanjih 25 na 15 odstotkov.
Še ugodnejša, 5-odstotna stopnja, je predvidena za do-
ločene dolgoročne najeme mladim do 30. leta oziroma 
družinam z otroki, če najemnik v nepremičnini dejansko 

Kaj prinaša Interventni zakon
za razvoj Slovenije?

pri nakupu starejšega stanovanja 
ni najpomembnejša le cena iz ogla-
sa. Prava vrednost nakupa se po-
kaže šele, ko kupnini prištejemo še 
stroške prenove, finančno rezervo, 
čas izvedbe in morebitna tveganja. 
Cenejše stanovanje namreč ni ved-
no tudi ugodnejše.

GLEDALIŠČEOBALAplus

živi in ima tam prijavljeno stalno 
prebivališče.
ZIURS pomembno posega tudi v 
razmerje med delom in upokoji-
tvijo, javno zdravstvo in gostin-
stvo, hkrati pa začasno zausta-
vlja uveljavljanje sprememb na 
področju oddajanja nepremičnin 
v turistične namene. 

MATEJ
SUKIČ

V središču letošnje izdaje je 
srečanje – med otroki in odra-
slimi, med umetniki in občin-
stvom ter med različnimi jeziki, 
kulturami in zgodbami mladih. 
Festival želi v času, ko otroški in 
mladostniški vsakdan vse bolj 
zaznamujejo zasloni, ponuditi 
prostor neposrednega stika, 
skupnega doživljanja in domi-
šljije.
»Vsako poletje, ko se prižge 
festivalski svetilnik, se znova 
spomnim, zakaj verjamem v 
gledališče. Ne zato, ker ponu-
ja odgovore, temveč zato, ker 
odpira prostor za vprašanja. 
Ker nas uči poslušati. Ker nas 
spominja, da je vsaka zgodba 
vredna, da je slišana,« poudar-
ja režiserka in umetniška vodja 
festivala Renata Vidič.
Festival je odprla mednarodna 
predstava Kjer se naši glasovi 

srečajo / Where Our Voices 
Meet, ki je nastala v okviru 
evropskega projekta Storyline 
Discovery in povezala Gledali-
šče Koper, srbski DAH Teatar 
in švedski Teater Theatron. 
Predstava, zgrajena iz res-

Festival prinaša tudi dve gosto-
vanji iz Srbije. DAH Teatar bo 
27. avgusta uprizoril predsta-
vo Za tvoje dobro, ki izhaja iz 
Konvencije Združenih narodov 
o otrokovih pravicah, festi-
val pa bo 29. avgusta sklenila 
predstava Tesla Malega gle-
dališča Duška Radovića – so-
dobna in vizualno razgibana 
odrska biografija velikega izu-
mitelja.
Pomemben del festivala Pri 
Svetilniku ostajajo brezplačne 
delavnice, na katerih otroci in 
mladi niso le gledalci, temveč 
tudi ustvarjalci. V prihodnjih 
dneh jih med drugim čaka-
jo Klovnorija z Renato Vidič, 
delavnica Otroci in človekove 
pravice ter delavnica gibanja 
in capoeire. Prijave sprejemajo 
na naslovu renata.vidic@gle-
dalisce-koper.si.
Glavni sponzor festivala je tudi 
letos Luka Koper, d. d., dolgole-
tni partner Gledališča za otro-
ke Svetilnik in pomemben pod-
pornik razvoja kakovostnega 
gledališkega programa za ot-
roke in mlade.

KULTURA ZA NAJMLAJŠE

Pri Svetilniku: zadnji poletni 
skok v gledališki svet

ničnih zgodb mladih, govori o 
identiteti, pripadnosti, migraci-
jah, sanjah in pogumu, da drug 
drugemu prisluhnemo.
Eden osrednjih dogodkov 
prihodnjih dni bo 27. avgusta 
premiera nove predstave Gle-
dališča Koper Z Igorjem po 
svetu znanosti avtorjev Igor-
ja Štamulaka in Jake Ivanca. 
Igriva gledališka odprava v 
svet izumov in eksperimentov v 
ospredje postavlja tudi ustvar-
jalni dolgčas – dragoceni pros-
tor radovednosti in domišljije, 
ki ga danes vse prepogosto 
zapolnjujejo pametni telefoni, 
računalniki in umetna inteli-
genca. Prva ponovitev bo v so-
boto, 29. avgusta.
Z digitalnim svetom se na svoj 
način spopada tudi koprski 
Ostržek v režiji Jake Ivanca, 
ki bo na sporedu 28. avgusta. 
Collodijev junak se v sodobni 
različici ne izgubi v Deželi igrač, 
temveč med pametnimi tele-
foni in tablicami, predstava pa 
odpira vprašanje našega od-
nosa do virtualnega sveta in 
resničnosti. 

V GLEDALIŠČU KOPER POTEKA 6. MEDNARODNI OTROŠKI FESTIVAL 
PRI SVETILNIKU, KI BO VSE DO 29. AVGUSTA OTROKOM, MLADIM 
IN NJIHOVIM DRUŽINAM PONUJAL GLEDALIŠKE PREDSTAVE, 
GOSTOVANJA, USTVARJALNE DELAVNICE IN ULIČNO DOGAJANJE. 
LETOŠNJA IZDAJA POVEZUJE USTVARJALCE IZ SLOVENIJE, 
SRBIJE IN ŠVEDSKE, V PRIHODNJIH DNEH PA PRINAŠA TUDI TEŽKO 
PRIČAKOVANEGA OSTRŽKA, DVE GOSTOVANJI IZ SRBIJE TER PESTER 
SPREMLJEVALNI PROGRAM.

Foto: Martina Kofol, Studio Kofol

Foto: Jaka Varmuž
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Pomorska policija zagotavlja neprekinjeno prisotnost 
na morju – 24 ur na dan, 365 dni v letu. Sredi poletja 
smo se na morje odpravili s policistoma Marjanom in 
Borutom. Njun delovni dan se začne že ob 6. uri zjut-
raj. Preden izplujeta, se na delovnem mestu seznanita 
z aktualnim dogajanjem, pregledata pomembne in-
formacije in se pogovorita o izzivih, ki ju lahko čakajo 
na terenu. Nato se odpravita do plovila in začneta op-
ravljati svoje naloge.
Teh ni malo. Mednje sodijo varovanje državne meje 

POMORSKA POLICIJA:
»V tistem trenutku
ne razmišljaš o nevarnosti«
Slovensko obalo poznajo skoraj bolje kot kdorkoli. Večino 
svojega delovnega dne preživijo na morju, kjer se njihovo delo 
iz mirnega patruljiranja lahko v nekaj trenutkih spremeni v 
reševalno akcijo. Z njimi smo se odpravili na morje in preverili, 
kako je videti delo pomorske policije.

na morju, kontrola prehajanja državne 
meje na pomorskih mejnih prehodih, nad-
zor varnosti pomorske plovbe, skrb za 
pomorsko ekologijo ter reševanje ljudi in 
premoženja na morju. Nikoli torej ne vesta 
povsem natančno, kaj ju čaka. Vsak dan je 
lahko drugačen, naloge pa se lahko v tre-
nutku spremenijo – od rednega nadzora 
plovbe do zahtevnega reševanja na odpr-
tem morju.

OD NADZORA PLOVIL DO 
REŠEVANJA
Del njunega vsakdana je tudi 
nadzor plovil, ki jih srečujeta na 
morju. Pri tem preverjata, ali je 
vse v skladu s predpisi, pozor-
na pa sta tudi na morebitne 
druge kršitve.
Med nalogami pomorske po-
licije je tudi preprečevanje 
tihotapljenja ljudi in blaga po 
morju. Takšni primeri se sicer 
ne pojavljajo vsak dan, vendar 
policisti nadzora ne opuščajo. 
»Imeli smo primere tihotaplje-
nja ljudi in dobrin čez morje. To 
je ena od dinamik našega dela. 
Tisti, ki se ukvarjajo s tihota-
pljenjem, iščejo primerne toč-

ke za prehod. Policija jih zazna in zajezi na 
eni točki, oni pa se premaknejo na drugo,« 
pojasnjuje pomočnik komandirja PPoP 
Franko Vuk.
Gre za nenehno prilagajanje. Ko policija 
poostri nadzor na eni lokaciji, se lahko ti-
hotapci poskusijo preusmeriti drugam. 
Zato je nadzor stalen. »Kamorkoli gredo, 
jih poskušamo locirati. Marsikdaj smo tudi 
uspešni in zadevo preprečimo, ampak to 
se ne ustavi. Poskusijo na drugi lokaciji. 
Tako da smo tukaj konstantno na preži.«

KO MORJE POKAŽE SVOJO DRUGO 
PLAT
Morje je lahko mirno, sončno in skoraj idi-
lično. Toda razmere se lahko hitro spre-
menijo. Prav takrat se začnejo zahtevnejši 
deli njihovega dela.
»Veliko dela imamo ob slabem vremenu. 
Takrat se pogosto zgodi, da rešujemo na 
terenu, okoliščine pa niso idealne,« pripo-
veduje policist Marjan Pangos.
Ko je treba človeka rešiti z morja in ga pri-
peljati v najbližje pristanišče, je treba to 
pogosto storiti v razburkanem morju, ob 

MILICA
GOLIJANIN

Vsi, ki ste zamudili spomladanski razpis za vpis na Višjo policijsko šolo, boste ime-
li novo priložnost konec avgusta. Drugi prijavni rok bo potekal od 21. do 27. avgusta 
2026. V tem času se bodo lahko prijavili kandidati, ki se v spomladanskem prijavnem 
roku niso uspeli prijaviti. Vse zainteresirane zato pozivajo, naj spremljajo objave na 
spletni strani Policije Slovenije.

močnem vetru, visokih valovih ali nevihti. 
Nevarnost pri tem ni prisotna zgolj za tis-
tega, ki potrebuje pomoč, ampak tudi za 
policiste, ki se mu odpravijo naproti. 
Takšne intervencije niso omejene le na 
slabo vreme. Poleti, ko je na morju več plo-
vil in ljudi, je tudi več možnosti za različne 
zaplete – od slabosti do nesreč in drugih 
situacij, v katerih je treba hitro ukrepa-
ti. Pri reševanju sodelujejo tudi z drugimi 
službami, med njimi z Upravo Republike 
Slovenije za pomorstvo oziroma Kapitani-
jo. Prav zaradi stalne prisotnosti na terenu 
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Naprava je nameščena v piranskem man-
draču, kjer deluje samostojno in brez stal-
ne prisotnosti delavca. Električna črpal-
ka skozi napravo črpa vodo in na morski 
površini ustvarja usmerjen tok. Ta proti 
odprtini naprave pritegne plavajoče pred-
mete in naplavine, ki se nato ujamejo v zbi-
ralno mrežo.
Trenutno je DPOL nameščen ob plavajočih 
pomolih, kjer je ročno odstranjevanje od-
padkov zaradi oteženega dostopa najzah-
tevnejše. Naprava jih tako prestreže, še 
preden zaidejo pod pomole in se zagozdijo 
na mestih, kjer jih je bistveno težje doseči 
in odstraniti.
DPOL je namenjen zbiranju srednje veli-
kih plavajočih odpadkov, kot so plastenke, 
vrečke, embalaža in drugi kosi plastike, 
prestreza pa tudi naravne naplavine, pred-

Novi »lovec« na odpadke
v piranskem mandraču
JAVNO PODJETJE OKOLJE PIRAN JE ZA UČINKOVITEJŠE ODSTRANJEVANJE 
PLAVAJOČIH ODPADKOV Z MORSKE POVRŠINE NABAVILO NAPRAVO DPOL, 
NAMENJENO ZBIRANJU ODPADKOV V PRISTANIŠČIH, MARINAH IN DRUGIH 
VODNIH POVRŠINAH. VREDNOST NAKUPA JE ZNAŠALA 5.000 EVROV.

vsem alge in morsko travo.
Naprava tehta približno 32 
kilogramov in je opremljena 
s 150-litrsko zbiralno mre-
žo. Nizkoenergijska črpalka 
zagotavlja pretok približno 
32.000 litrov vode na uro, de-
luje pa lahko neprekinjeno, 24 
ur na dan, sedem dni v tednu. 
Izdelana je iz morskega alu-
minija ter zaščitena proti ko-
roziji in obraščanju podvodnih 
površin. Odvisno od stopnje 
onesnaženosti in razmer na 
posamezni lokaciji lahko ob ne-
prekinjenem delovanju zbere 
od 300 do 2.100 litrov plava-
jočih odpadkov in naplavin na 
teden.

PO MESECU DNI DELOVANJA
V prvem mesecu uporabe se je pokazalo, da je DPOL 
v piranskem mandraču najučinkovitejši ob mirnejšem 
morju in v času oseke. Takrat je gibanje vode manj 
intenzivno, ob oseki pa voda odteka iz mandrača in s 
seboj proti območju delovanja naprave prinaša več 
smeti.

€

ŽIVA
PAPEŽZa čelado, cevjo in 

sireno je človek –
in ekipa, ki mora 
delovati kot eno
Ko pomislimo na gasilce, najprej vidimo človeka 
s čelado, zaščitno obleko in cevjo v rokah ter 
rdeče vozilo z utripajočimi lučmi in sireno. A za 
to podobo se skriva precej več: uigrana ekipa, 
natančna organizacija, brezhibna oprema, 
številne ure usposabljanja in ljudje, ki morajo ob 
alarmu v nekaj sekundah začeti delovati kot eno. 
Pripravljeni morajo biti oditi tja, od koder drugi 
bežijo.

so policisti pogosto med prvimi, ki prispejo 
na kraj dogodka.

»V TISTEM TRENUTKU NE 
RAZMIŠLJAŠ O NEVARNOSTI«
Nekatere intervencije pustijo precej glob-
lje sledi. Policisti so se že srečali tudi s hu-
dimi nesrečami in poškodbami ljudi.
»Ko pride do nesreče, ko adrenalin dela, 
delaš podzavestno, skoraj robotsko. Vse 
po najboljših močeh. Potem pa stres pride 
nekako za tabo,« pove Pangos.
V trenutku reševanja ni časa za razmišlja-
nje o tem, kako nevarne so razmere. Pred 
njimi je človek, ki potrebuje pomoč. »Vsa-
kič, ko gredo fantje v reševanje, se izposta-
vijo nevarni situaciji. Vsakič. Kolikšna je ta 
stopnja nevarnosti, pa je odvisno od tega, 
kaj delajo, koga rešujejo in v kakšnih pogo-
jih,« pojasnjuje Vuk.
Spominja se situacij z razburkanim mor-
jem, nevihtami in močnim vetrom. Tudi 
bližina obale in skal lahko predstavlja ve-
liko nevarnost. »V tistem trenutku imaš to 

v glavi, ampak imaš pred sabo 
drugo stvar – rešiti človeka in 
njegovo življenje.«
Med zahtevnejšimi so tudi pri-
meri, ko morajo iz morja po-
tegniti hudo poškodovane ali 
mrtve ljudi. Tudi takšni prizori 
ostanejo z njimi. »Imeli smo 
situacije z odtrganimi udi, ko 
smo vlekli ljudi iz morja. Te 
stvari definitivno pustijo posle-
dice. Enako kot pri kolegih, ki 
delajo na cesti in se srečujejo 
s prometnimi nesrečami. Tudi 
tam to pusti posledice.«
Ljudje pa se na policijo obrnejo 
tudi v precej manj dramatičnih 
situacijah. Včasih gre za pov-
sem običajne težave na morju 
– denimo za primer, ko komu 
zmanjka goriva.
»Ljudje so, roko na srce, nava-
jeni, da najprej pokličejo 113. 
Imamo različne primere. Vča-

sih gre za banalno zadevo, recimo nekomu zmanjka 
bencina. Še vedno smo po zakonu pristojni za takšne 
situacije in pomagamo ljudem v stiski. To vedno poč-
nemo.«

Koprski gasilci na leto opravijo več kot tisoč interven-
cij. Požari so le del njihovega dela. Posredujejo tudi ob 
prometnih nesrečah, poplavah, neurjih in nesrečah z 
nevarnimi snovmi, rešujejo ljudi in živali ter pomagajo 
v številnih drugih situacijah, v katerih se ljudje znajdejo 
v stiski.

KO ZAZVONI ALARM, VSAK VE, KAJ MORA 
STORITI
Gasilska brigada Koper ima nekaj manj kot 70 zapo-
slenih, od tega okoli 60 operativnih gasilcev. Razpore-
jeni so v štiri izmene, v katerih je približno 15 gasilcev, 
del ekipe pa deluje tudi v izpostavi Lucija. Za nemo-
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teno delovanje brigade niso pomembni le operativni 
gasilci, temveč tudi zaposleni na področju preventive, 
vzdrževanja, informatike, vodstva in drugih podpornih 
služb.
Kot pojasnjuje vodja gasilske preventive Jože Fidel, 
se kakovost intervencije začne precej prej, preden 
zazvoni alarm. Vozila in oprema morajo biti ves čas 
brezhibni, gasilci ustrezno usposobljeni in kondicijsko 
pripravljeni, pomembno vlogo pa ima tudi preventiv-
no delo.
Ko zazvoni alarm, se vsakdan v nekaj sekundah usta-
vi. Gasilci prekinejo delo, se opremijo in hitro sedejo v 
vozila.

»Ko zazvoni alarm, ne gre za 
kaotičen tek do vozila, ampak 
za zelo dobro utečen postopek, 
ki ga gasilci ponavljajo in vadi-
jo. Na sami intervenciji nima 
vsak enake naloge. Ekipa je or-
ganizirana hierarhično in vsak 
ve, kaj je njegova zadolžitev,« 
pojasnjuje Fidel.
Še pred izvozom zberejo ključ-
ne informacije o dogodku – kaj 
se je zgodilo, kam so name-
njeni, ali so ogrožene osebe 

in kakšne nevarnosti jih lahko čakajo. Na 
podlagi teh podatkov določijo ekipo, vozila 
in opremo, ki bodo potrebni.
Nato sledi vožnja proti kraju dogodka. Tudi 
takrat se delo ne ustavi. Gasilci ostajajo v 
radijski zvezi, prejemajo nove informacije, 
vodja razdeli prve naloge, ekipa pa se že 
med vožnjo pripravlja na različne scena-
rije.
Ko prispejo na kraj, vodja najprej oceni 
situacijo in določi prioritete. Gasilci iz vo-
zil vzamejo potrebno opremo in začnejo 
ukrepati. Toda razmere na terenu so lah-
ko drugačne od prvih informacij. Načrt se 
zato lahko spremeni v nekaj sekundah.
Takrat štejejo predvsem zbranost, izku-
šnje in zaupanje v ekipo.

VEČ KOT TISOČKRAT NA LETO 
POTREBUJEMO NJIHOVO POMOČ
Delo na območju slovenske Istre prinaša 
tudi posebne izzive. Morje, pristanišče, 
industrija, gost promet, strnjena naselja, 
težko dostopen teren in sredozemsko ra-
stlinje ustvarjajo zelo različne razmere, na 
katere morajo biti gasilci pripravljeni.
Gasilska brigada Koper v povprečju opravi 
okoli 1100 intervencij na leto, pri čemer so 
poletni meseci zaradi večjega števila ljudi, 
prometa in nevarnosti požarov v naravi še 
posebej zahtevni.
»Naš največji izziv je prav raznolikost. 
Koprski gasilec mora biti usposobljen za 
zelo različne situacije in vedno pripravljen 
na to, da se lahko okoliščine na terenu zelo 
hitro spremenijo,« pravi Fidel.

Ker je vsaka intervencija dru-
gačna, mora biti gasilec prip-
ravljen tudi na scenarij, ki ga 
še nikoli ni doživel. Temu je pri-
lagojena tudi njihova oprema. 
Poleg klasičnih gasilskih vozil 
imajo specializirano tehniko 
za najzahtevnejše intervencije, 
med drugim avtolestev, teh-
nična vozila in posebno dvop-
otno vozilo za posredovanje 
na območju drugega tira in v 
železniških predorih. A najpo-
membnejši ostajajo ljudje – nji-
hovo znanje, izkušnje in prip-
ravljenost na ukrepanje.

KO GASILCI HITIJO, ŠTEJE 
VSAKA SEKUNDA
»Ko se nekam peljemo z modri-
mi lučmi in sireno, se ne pelje-
mo 'samo' na požar ali prome-
tno nesrečo, ampak k človeku, 
ki nas v tistem trenutku zares 
potrebuje,« poudarja Fidel.
Njihova pot do kraja nesreče je 
tekma s časom, pri kateri lah-
ko pomembno vlogo odigramo 
tudi mi sami. Vozniki moramo 
ostati mirni in intervencijskim 
vozilom omogočiti varen pre-
hod, ob zastojih pa pravočasno 
ustvariti reševalni pas. Zapar-
kirani dovozi, preozke poti ali 
vozila na intervencijskih poteh 

lahko gasilcem zaprejo pot in odvzamejo 
dragocene sekunde.
Ko prispejo na kraj, jim lahko pomagamo 
še na en način – tako, da se umaknemo. 
Snemanje, fotografiranje in približevanje 
nesreči niso le nepotrebni, ampak lahko 
otežijo delo tistim, ki so prišli pomagati, in 
ogrozijo tudi druge.

Največ pa lahko naredimo, še preden se sirene sploh 
oglasijo. S skrbnim ravnanjem z električnimi naprava-
mi, ognjem, kurilnimi napravami in nevarnimi snovmi 
lahko preprečimo marsikateri požar. In ko se vendar-
le zgodi najhujše, je pomembno, da poznamo številko 
112 ter znamo mirno in natančno povedati, kaj se je 
zgodilo in kje je potrebna pomoč, še poudarja Jože 
Fidel.
Gasilci bodo naredili vse, kar je v njihovi moči. Naša 
naloga pa je, da jim do človeka, ki ga rešujejo, omogo-
čimo najhitrejšo in najvarnejšo pot.

ZA JUNAKOM S ČELADO JE ČLOVEK
Morda je prav to del njihovega poklica, ki ga najlažje 
spregledamo. Za čelado, zaščitno obleko in sireno je 
človek. Človek, ki ob alarmu ne ve, kaj ga čaka, ve pa, 
da ga nekdo potrebuje.
Njihova junaškost ni v velikih besedah. Je v pripravlje-
nosti, da se znova in znova podajo v neznano, v ogenj, 
dim, razbitine, da bi pomagali nekomu, ki ga morda 
sploh ne poznajo. Je v znanju, disciplini, pogumu in 
predvsem zaupanju v človeka, ki stoji ob njih.
Ko jih vidimo na kraju nesreče, vidimo le trenutek nji-
hovega dela. Za njim so ure treningov, usposabljanj, 
preverjanja opreme, načrtovanja in priprav. Vse zato, 
da so pripravljeni, ko nekdo na številki 112 pokliče na 
pomoč. 
Takrat ni časa za oklevanje. Treba je iti. Tja, od koder 
drugi bežijo. Ker je nekje nekdo, ki jih potrebuje.
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Na fakulteti so v ta namen pripravili študijo, ki vklju-
čuje kombinacijo fotovoltaičnih modulov, akumulator-
skega hranilnika, ladijskega desalinizatorja in kapljič-
nega namakanja, kar omogoča energijsko in vodno 
samozadosten sistem tudi na območjih brez elektro-
energetskega in vodovodnega omrežja. O študiji smo 
se pogovarjali z asist. dr. Dejanom Žagarjem, Benom 
Alteškom in prof. dr. Petrom Vidmarjem, dekanom 
Fakultete za pomorstvo in promet.
Kot so nam povedali sogovorniki, je bil cilj raziskave 
preveriti tehnično izvedljivost gojenja zelenjave na 
prenosnih plavajočih pontonih z uporabo omenjene-
ga avtonomnega sistema. Raziskava je zajemala ana-
lizo energijske bilance, zmogljivosti desalinizacije in 
količine proizvedene sladke vode glede na porabljeno 
električno energijo ter spremljanje primernosti vode 
za uporabo na območjih brez komunalne infrastruk-
ture, predvsem pri zapuščenih solinarskih hišicah 
(slika 1). Plavajoče kmetijstvo na ta način omogoča 
učinkovito izrabo degradiranega prostora, saj zmanj-
šuje potrebo po posegih v okolje, hkrati pa omogoča 
prilagodljivo postavitev in premikanje pridelovalnih 
površin.

Degradirane površine opuščenih solin in zapušče-
ne solinarske hišice kot potencialni prostor za ra-
zvoj trajnostnih plavajočih kmetijskih sistemov.

POMORSKE TEHNOLOGIJE 
PRIDOBIVANJA PITNE VODE NA 
KOPNEM
»Tehnologija reverzne osmoze, ki smo 
jo uporabili za pripravo sladke vode iz 
morske vode, izvira predvsem iz pomor-
stva, kjer se že desetletja uporablja na 
ladjah, jahtah in drugih plovilih za zagota-
vljanje pitne vode med plovbo,« pojasnju-
jejo na Fakulteti za pomorstvo in promet. 
Prav dolgoletna uporaba v pomorstvu je 
pripomogla k razvoju kompaktnih, ener-
getsko učinkovitih in robustnih sistemov, 
ki lahko zanesljivo delujejo tudi v zahtevnih 
razmerah.
Te lastnosti omogočajo, da se tehnologija 
danes prenaša tudi na druga področja, 
med drugim v kmetijstvo, zlasti na obmo-
čjih, kjer primanjkuje sladke vode ali ni 
dostopa do vodovodnega omrežja. V raz-
iskavi so tehnologijo, razvito za potrebe 
pomorstva, prilagodili za pridelavo zele-
njave, pri čemer desalinizirana morska 
voda predstavlja vir za namakanje rastlin. 
Takšen prenos tehnologije iz pomorstva v 
kmetijstvo odpira nove možnosti za samo-
oskrbo z vodo in hrano na obalnih obmo-
čjih ter v drugih okoljih z omejenimi vodni-
mi viri.

GOJENJE RASTLIN NA MORJU
Modularna zasnova pontonov omogoča 
natančno namakanje in s tem učinkovitej-
šo ter bolj nadzorovano rabo vode. Čeprav 
takšni sistemi prinašajo tudi določene 

tehnične izzive, predvsem za-
gotavljanje ustrezne stabilno-
sti ter odpornosti proti koro-
ziji, UV-sevanju in biološkemu 
obraščanju, imajo velik poten-
cial za uporabo na zaščitenih 
solinarskih območjih, kjer je 
vpliv valovanja manjši. V pove-
zavi s fotovoltaiko in sistemi za 
desalinizacijo bi lahko prispe-
vali k samooskrbi solinarskih 
hišic, namakalnih sistemov in 
raziskovalnih laboratorijev. 
»Takšen pristop bi lahko imel 
pomembno vlogo tudi pri revi-
talizaciji širših obalnih obmo-
čij, učinkovitejši rabi naravnih 
virov ter prilagajanju kulturne 
in naravne dediščine posledi-
cam podnebnih sprememb,« 
so prepričani sodelujoči.
Eksperimentalni sistem za pri-
delavo zelenjave, ki združuje 
uporabo obnovljivih virov ener-
gije in desalinizacijo morske 
vode, se je v raziskavi izkazal 
kot tehnično izvedljiv. Kljub šte-
vilnim začetnim tehničnim izzi-
vom so rastline uspešno rasle 
in obrodile. 
Ob tem so izpostavili: »Names-
to prvotno načrtovane po-
stavitve plavajočih pontonov 
na območju solin smo zaradi 
izvedbenih in organizacijskih 
razlogov eksperiment izvedli 
pred Čolnarno FPP in na šol-
ski ladji Slovenija, kjer smo 
na krmnem delu uredili pri-
delovalno površino za gojenje 
paprike in paradižnika (slika 
2). Za zagotavljanje potrebne 
električne energije smo upo-
rabili fotovoltaične module, 
proizvedena energija pa se je 
prek regulatorja shranjevala 
v akumulatorske baterije.«

Shematski prikaz eksperimentalnega sistema za zagotavljanje 
energijsko in vodno samozadostne pridelave rastlin. Sonč-
no sevanje se s fotovoltaičnimi moduli pretvarja v električno 
energijo, ki se prek regulatorja polnjenja usmerja v akumula-
torski hranilnik. Iz akumulatorjev se napaja desalinizator, ki 
iz morske vode proizvaja sladko vodo in polni rezervoar, od 
koder se voda prek časovnega stikala dovaja v kapljični nama-
kalni sistem, ki zagotavlja nadzorovano in časovno prilagojeno 
namakanje rastlin.
Shranjena električna energija je zagotavljala delovanje desalini-
zatorja, s katerim so iz morske vode pridobivali sladko vodo. Ta se 
je zbirala v rezervoarju in nato uporabljala za namakanje rastlin. 
Kapljični namakalni sistem je omogočal nadzorovano dovajanje 
vode neposredno do posameznih rastlin, s čimer so zmanjšali iz-
gube in poskrbeli za čim učinkovitejšo rabo proizvedene sladke 
vode.
Med izvedbo eksperimenta so se pokazali tudi nekateri tehnični 
izzivi, ki bodo pomembno izhodišče za nadaljnji razvoj tovrstnih 
avtonomnih pridelovalnih sistemov. Med drugim so zaznali po-
škodbe cevi, saj uporabljeni material ni bil dovolj odporen proti 
dolgotrajni izpostavljenosti UV-sevanju. Pri kapljičnem namaka-
nju je občasno prihajalo do zamašitve posameznih šob, zato do-
vod vode do vseh rastlin ni bil vedno enakomeren. Težave so se 
pojavile tudi pri časovnem stikalu za samodejno namakanje, ki ni 
vedno delovalo skladno z načrtom, zato so bili potrebni dodatni 
posegi in prilagoditve.
»Kljub začetnim tehničnim težavam je bil rezultat eksperimen-
ta pozitiven. Rastline so preživele celotno rastno obdobje in 
uspešno obrodile,« poudarjajo na Fakulteti za pomorstvo in pro-
met.
S tem so v praksi potrdili osnovno predpostavko raziskave – da 
je mogoče s kombinacijo obnovljivih virov energije, shranjevanja 
električne energije, desalinizacije morske vode in kapljičnega na-
makanja vzpostaviti funkcionalen sistem za pridelavo zelenjave 
tudi v zahtevnem pomorskem okolju.
Rezultati kažejo, da bi lahko bil takšen koncept dobra osnova 
za nadaljnji razvoj majhnih, modularnih in energetsko samoza-
dostnih pridelovalnih sistemov. Izkušnje, pridobljene med eks-
perimentom, so hkrati pokazale, katerim elementom bo treba v 
prihodnje nameniti več pozornosti, predvsem robustnosti mate-
rialov, zanesljivosti namakalnega sistema in avtomatizaciji njego-
vega delovanja.
»Dejstvo, da je zelenjava v takšnih pogojih uspešno rasla in ob-
rodila, je pomemben praktični dokaz, da ima koncept poten-
cial tudi za uporabo v okoljih brez neposrednega dostopa do 

komunalne infrastrukture,« 
še pojasnjujejo na fakulteti.
Nadaljnje raziskave bi se tako 
lahko usmerile v izboljšanje 
namakalnega sistema, večjo 
stopnjo avtomatizacije, na-
tančnejše spremljanje porabe 
energije in vode ter preizku-
šanje različnih vrst rastlin. Na-
daljnji razvoj bi lahko omogočil 
vzpostavitev še zanesljivejših 
in učinkovitejših sistemov, pri-
mernih za uporabo na degra-
diranih območjih solin, plava-
jočih konstrukcijah in plovilih.

Pridelava zelenjave na morju: 
povezovanje desalinizacije in 
sončne energije
Razvoj trajnostnih načinov pridelave hrane na obalnih 
območjih predstavlja pomemben izziv zaradi omejenih 
sladkovodnih virov, podnebnih sprememb in potrebe po lokalni 
samooskrbi. Med obetavnimi rešitvami so plavajoči kmetijski 
sistemi, ki omogočajo pridelavo rastlin na vodnih površinah 
zapuščenih solin, ter njihovo povezovanje z obnovljivimi viri 
energije in desalinizacijo morske vode. 

Samooskrbni plavajoči vrt (ustvarjeno z AI)

Kapljični namakalni sistem na krmi šolske ladje Slovenija, kjer 
so simulirali plavajoče pontone in nadzorovano zalivanje.
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NIKJER SE NE POČUTIM POPOLNOMA DOMA

Agata Tomšič – izolanka, 
nova umetniška direktorica 
mittelfesta v Čedadu

IZOLA, MAJHNO MESTO, VELIK SVET
Odraščala je v Izoli, blizu italijanske in hrvaške meje, 
od rojstva poslušala tri jezike in govorila dva. Njena 
stara starša sta bila učitelja, dedek tudi direktor, in ko 
je bila izbrana za direktorico Mittelfesta, je pogosto 
pomislila prav nanj. Starša sta velika ljubitelja kulture 
in glasbe, oče je posebej zavzeto sledil poeziji in vizual-
ni umetnosti. A njena družinska zgodba ni le zgodba o 
slovenski in italijanski pripadnosti. V njenem rodovni-
ku bi našli hrvaške, češke, beneške, ciganske in morda 
celo judovske prednike: »Zgoščeno zgodovino zadnjih 
treh stoletij tistega, čemur pravimo Srednja Evropa.« 
Zato je nikoli ni posebej zanimalo vprašanje, ali je Slo-
venka ali Italijanka: »Nikoli se nisem počutila zgolj kot 
ena od njiju, niti zgolj kot ti dve identiteti.« Čeprav je 
zaradi pripadnosti že doživela tudi diskriminacijo – za-
radi italijanske melodije svoje slovenščine ali zaradi 

svojih »slovanskih ličnic in oči« 
– je prav ta vmesnost postala 
ena njenih največjih življenjskih 
izkušenj.
Kot otrok se je učila klavirja, 
plesala je, rada je risala, sli-
kala, brala in pisala. Hkrati je 
bila najboljša v razredu pri 
matematiki. Pri štirinajstih še 
ni vedela, kaj bo postala, zato 
je izbrala italijansko gimnazi-
jo v Kopru. Želela si je ohraniti 
možnost študija v Sloveniji ali 
Italiji. Pri devetnajstih je odšla v 
Bologno. Pri 23 letih se je odlo-
čila, da bo svoje življenje v celo-
ti posvetila gledališču.

DOM JE TAM, KJER SE LAHKO ZA 
TRENUTEK USTAVIŠ
»Nimam doma. Ali bolje: nikjer se nikoli 
ne počutim popolnoma doma,« odgovori 
na vprašanje, kje se počuti doma. Njeno 
stalno prebivališče je trenutno v Ravenni, 
v majhnem stanovanju v zgodovinskem 
središču, kjer so njene knjige in kamor se 
lahko umakne in počiva. A tudi Ravenna 
je predvsem praktično sidro. Odkar je 
pri devetnajstih zapustila Izolo, je njeno 
življenje nenehno premikanje. Nima par-
tnerja, otrok ali drugih obveznosti, ki bi 
jo zadrževale na enem mestu. To pomeni 
veliko svobode, hkrati pa včasih tudi osa-
mljenost, ki je nenavadna za nekoga, ki je 
skoraj ves čas med ljudmi: »V tistih redkih 
trenutkih, ko sem sama s sabo in imam 
čas razmišljati,« pravi, občuti osamljenost. 
A je ne zavrača, privaja se ji, uči se je. Mor-
da je zato Čedad zanjo več kot nova služba. 
Pozna ga že več kot desetletje. Preden se 
poleti odpravi v Izolo, se rada za nekaj dni 
ustavi na Mittelfestu: »Zaradi vonjev, jezi-
kov, okusov in ljudi, ki pripadajo istemu ob-
mejnemu prostoru kot jaz. Letos sem pred 
prevzemom funkcije tam preživela dva 
tedna, spoznavala tehnično in organizacij-
sko ekipo, si ogledala prizorišča, govorila 
z občinstvom. Vesela sem, da lahko spre-
membo uresničim v prostoru in na meji, 
kjer sem se vedno počutila doma.«

Ko se po skoraj 22 letih občasno 
vrača v domačo Izolo, Agato 
Tomšič še vedno gane pogled na 
Tržaški zaliv: »Ko zagledam tisto 
moje, naše morje.« Z njim se je kot 
otrok pogovarjala, kadar je bila 
osamljena, kadar je imela skrivnost 
ali težavo, ki je ni znala povedati 
nikomur drugemu. Danes je Izola 
zanjo predvsem prostor spomina. 
Pri devetnajstih je odšla na študij 
uprizoritvenih umetnosti Univerze v 
Bologni in od takrat živi med mesti, 
ljudmi, gledališči in državami. Zdaj se 
vrača bliže domu. Ne v Izolo, pač pa 
v Čedad, na drugo stran meje, ki ji je 
bila domača že od otroštva. Agata je 
rojena leta 1986 v Izoli in 1. oktobra 
bo prevzela umetniško vodenje 
Mittelfesta za obdobje 2027–2029. 
Med 43 italijanskimi in mednarodnimi 
kandidati je bila izbrana za naslednico 
Giacoma Pedinija in bo prva ženska 
na tem mestu po 35 edicijah festivala. 
Zgodovinski festival, ki je nastal kot 
most med vzhodom in zahodom, želi 
nova umetniška direktorica še naprej 
ohranjati kot privilegirano stičišče 
umetnosti sodobnih uprizoritvenih 
jezikov. Agata Tomšič je igralka, 
režiserka, dramaturginja, vodja 
projektov in gledališka teoretičarka. 
Posebej je znana po svojem delu v 
Emiliji - Romanji.
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PLANET KOPER - 14 dni doživetij
Ob začetku novega šolskega leta 
pripravljamo program za otroke in 
mladostnike, poln ustvarjalnosti, 
igre in športnih izzivov. Čakajo vas 
popusti, arkadne igre, LEGO kocke, 
namizne igre ter Decathlon športne 
igre z nagradami.

Z nami bodo tudi maskote: Mario in 
Luigi, Miki Miška in Miško, Bugs 
Bunny in Duffy Duck ter Racman 
Jaka in Pepe! Za najmlajše bomo 
pripravili še poslikave obrazov.

Za veličasten zaključek bodo 
poskrbeli Dunking Devils s svojo 
atraktivno predstavo v soboto, 12. 
septembra, ob 18.00. Spremljajte 
nas – celoten program najdete na
naši spletni strani
www.planetkoper.com

Toyota Yaris Cross Hybrid: od 4,4 do 5,1 l/100 km in emisije CO2: od 100 do 115 g/km. Emisijska stopnja: za 1,5 EURO 6 AP. Emisije NOx: od 0,0033 do 0,0093 g/
km. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno 
prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delce PM10 in PM2,5 ter dušikovih 
oksidov. 10 letno jamstvo hibridne baterije velja ob rednih testih hibridne baterije (HHC) na 1 leto ali 15.000 prevoženih km (kar nastopi prej) pri pooblaščeni 
prodajno-servisni Toyotini trgovski mreži. Po preteku tovarniške garancije vam ponujamo brezplačno vključitev v program jamstva Toyota Relax (vse do starosti 
10 let ali 200.000 km). Slika je simbolična. Več na toyota.si

KMALU DO 10 LET JAMSTVA RELAX

AVTO CENTER JEREB  |  051 233 101  |  051 682 666

NOVI 

YARIS CROSS

AVANTGARDNO GLEDALIŠČE ZA VSE
V skoraj dvajsetih letih gledališkega dela v 
Italiji in tujini je delovala na različnih poljih 
umetnosti. Soustanovila je skupino Ero-
sAntEros in je soumetniška direktorica 
festivala POLIS v Ravenni. Njeno delo je 
pretežno povezano z avantgardnim gleda-
liščem, z različnimi umetniškimi jeziki in z 
vprašanjem, kako umetnost približati lju-
dem. Tudi menedžerka je postala naključ-
no: »Neodvisna skupina ni imela denarja 
za vse strokovne profile, zato smo morali 
umetniki postati tudi organizatorji, produ-
centi in menedžerji sami sebi. Potem mi je 
pa to delo postalo všeč: razpisi, vedno večji 
projekti, mednarodne mreže, novi odnosi. 
Sem človek, ki ima rad adrenalin,« pravi. 
Zdaj bo svojo energijo usmerjala v festi-
val, ki ga želi razvijati skupaj s prostorom, 
v katerega prihaja. Veliko bo sodelovanja 
z lokalnimi prebivalci, umetniki in pod-
jetniki, pa tudi vključevanja občinstva v 
umetniške in organizacijske procese. 
Njena programska formula je preprosta 
in hkrati zahtevna: »avantgardno gledali-
šče za vse«. Mittelfesta ne bo zaprla v svet 
umetnosti; želi si prostor srečevanja zah-

tevnih umetniških izrazov in občinstva, po-
vezanost tradicije in inovacije, popularne-
ga in eksperimentalnega. Pri tem ji je blizu 
tudi multidisciplinarnost festivala.
Njeno umetniško izobraževanje se je za-
čelo z glasbo, glasbeno komponiranje 

pa jo še danes spremlja pri razmišljanju 
o gledališču. Prav tako želi več prostora 
nameniti ženskam v umetnosti. Ne zaradi 
kvot, ampak zato, ker je v letih dela sre-
čala številne izjemne umetnice, ki jih želi 
predstaviti občinstvu. Dejstvo, da je sama 
prva ženska na čelu Mittelfesta, je zanjo 
pomembno, vendar noče, da bi njeno ime-
novanje razumeli kot simbolno gesto. 
Na položaj je prišla zaradi znanja in izku-
šenj. Agata ne ve prav dobro, kaj je prosti 
čas. Vsak dan vadi jogo, bere, veliko potu-
je, hodi v gledališče tudi takrat, ko v njem 
ne dela, in ves čas išče nove izzive. Viken-
de, ki jih preživi doma, lahko prešteje na 
prste ene roke. Želela bi več časa za knji-
ge, naravo, kuhanje, jezike, pisanje, študij 
in eksperimentiranje z glasom in zvokom. 
Pravzaprav bi si želela več časa zase. In 
potem pove nekaj, kar je v vsej zgodbi o 
novi direktorici Mittelfesta najbolj zgovor-
no: »Vse v umetnosti imam rada, a najraje 
oder.« Nekaj časa bo zdaj dala prednost 
festivalu v Čedadu.
Direktorica bo postala oktobra. Umetnica 
pa bo ostala.

Foto: Luca d'Agostino, Dario Bonazza
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ANDREJA
COMINO

Neverjetno vitalna 
Ivica Vergan

PRI 75 LETIH ŠE VEDNO ŽIVI NA POLNO Glasba jo spremlja že od otroštva: »Že kot 
majhna punčka sem rada poslušala glasbo 
prek radia. Spomnim se, da me je mama 
kregala, ker sem primaknila stol k omari, da 
sem bolje slišala zvoke, ki so prihajali iz tiste 
čarobne škatle na omari. Posebej nestrpno 
sem čakala oddajo Pisani balončki na Radiu 
Trst A in seveda Glasbo po željah na Radiu 
Koper. Ko smo dobili televizor, se je zame 
odprla čisto nova dimenzija doživljanja glas-
be in plesa. Pri petih letih so me postavili na 
oder bolnišnice Valdoltra in brez treme sem 
zapela Avsenikovo Moj rodni dom ter petje 
pospremila s plesnimi gibi in koraki. Ko se je 
po končani točki sprožil aplavz, sem se ustra-
šila in jokaje stekla mami v naročje. Takrat 
nisem mogla vedeti, da so aplavzi zahvala, 
spodbuda in izraz navdušenja občinstva ter 
da me bo to spremljalo vse življenje,« se spo-
minja Ivica, ki je ljubezen do glasbe podedo-
vala po starših.

ŠE VEDNO IMA PRVO HARMONIKO
Mama in oče sta bila odlična pevca. Doma se 
je od nekdaj pelo in veselilo. Ivica je še zdaj 
hvaležna staršema, da sta jo naučila ogrom-
no slovenskih ljudskih pesmi, ki jih še danes 
rada prepeva tudi svojim vnukom in tako 
ljudsko kulturno dediščino prenaša naprej. 
Njen oče je bil zelo družaben in kamorkoli so 
se peljali, so vedno na glas prepevali. Zelo je 
bil ponosen na svojo hčer in jo spodbujal, da 
je kaj zapela.
Ivica je že zelo zgodaj odkrila svoj glasbeni 
talent: »Med selitvijo, mislim, da sem ime-
la kakšnih 11 let, smo na podstrešju našli 
star, zanemarjen kovček, v katerem je bil 
predmet, ki je oddajal zvoke, če si ga razte-
gnil. Nisem vedela, kaj je to, a mi je bil všeč 
in radovednost mi ni dala miru. Nanj sem 
po posluhu zaigrala ljudsko pesem Čuk se 
je oženil. Staršem je hitro postalo jasno, da 
bo treba temu posvetiti pozornost, kajti har-
monike nisem več izpustila iz rok. Potem so 
pisali stricu v Buenos Aires, ki je bil priznani 
orglar v mestni cerkvi, naj mi pošlje novo 
harmoniko. Še danes jo imam! Največja zah-
vala ponosnemu stricu je bil moj vpis v glas-
beno šolo, kjer sem dobila vse odgovore na 
svoja glasbena vprašanja. Še vedno pa sem 
po posluhu igrala hite tistega časa, tako da 
sem postala nepogrešljiv del zabavnih dru-
ženj,« razlaga Ivica, ki je bila v »odraslih« letih 
dobro desetletje in pol samozaposlena kot 
samostojna ustvarjalka na področju kulture.
Njeno življenje pa se je prepletalo tudi s šte-
vilnimi drugimi dejavnostmi: družino, grad-

njo hiše, skrbjo za urejeno okolico in za moževe onemogle starše ... 
Ko so zaradi vojne čez noč zaprli vse hotele in restavracije, je našla 
zaposlitev kot osebna asistentka starejše osebe čez mejo. Tako je 
lahko redno plačevala prispevke za zavarovanje. Takrat je napisala 
tudi svoje najlepše pesmi, saj je neizmerno hrepenela po nastopih in 
druženjih.

NAJLEPŠE JE BITI MAMA
»Nastope sem za tri leta prekinila le zaradi materinstva. Biti mama 
za polni delovni čas je bil močnejši motiv. Na vso srečo sem imela 
soproga, ki me je podpiral in mi vedno stal ob strani. Ne nazadnje je 
bil tudi sam glasbenik. Ko smo ga povabili, da bi sodeloval kot vodja 
tehnične ekipe, sem bila zelo vesela njegovega pristanka. Tako so bili 
najini dnevi vedno prepleteni z mislimi in pogovori o nastopih in na-
črtih zanje,« razlaga Ivica, ki se še danes živo spominja, kako je prišla 
k Primorskim fantom. Hitro navrže, da človeku včasih usoda nameni 
nepričakovano srečo. Ravno ko so Primorski fantje iskali pevko, je s 
prijateljicami večerjala v restavraciji, kjer so že uspešno nastopali.
»K naši mizi je pristopil vodja ansambla Bogdan Gerk, saj smo bili sta-
ri znanci, in tako se je začelo moje novo življenjsko poglavje. Festivali, 
snemanja, gostovanja, nagrade, turneje po vsem svetu. Smo kot dru-
ga družina, lepo sodelujemo in se prilagajamo drug drugemu. Mor-
da je kdaj na videz utrujajoče in zahtevno, ampak meni ni bilo nikoli 
težko. Vedno sem neizmerno uživala in dajala vse od sebe, ker sem 
tako čutila, občinstvo pa me je nagradilo z aplavzom in nasmejanimi 
obrazi. Božansko! Zdaj vem, da je to moje poslanstvo. Podarjen mi je 
bil talent razveseljevati občinstvo in neizmerno sem hvaležna veso-
lju, da je prav mene doletela ta čast. Glasba, ustvarjalnost, petje in 
sočutje so in bodo vedno moji zvesti spremljevalci,« razlaga Ivica, ki 
se je pred leti izkazala tudi v oddaji Zvezde plešejo.

NAVDUŠILA TUDI KOT PLESALKA
Sprva je bila malo zaskrbljena, kako bo našla čas za novo izkušnjo. 

Niso je skrbeli niti zahtevnost iz-
ziva niti leta niti mnenje drugih. 
»Vedno delam tisto, kar zmorem 
in kar mi telo in zdravje dopušča-
ta. Sem zelo radovedne narave 
in od nekdaj me je zanimalo vse 
okoli plesa, predvsem, kako je 
zaplesati s svetovnim prvakom, 
kajti zelo rada svoje nastope za-
činim s plesnimi gibi. Ker pa sem 
največ na odru kot pevka, se le 
redkokdaj znajdem na plesišču. 
Družina in kolegi so me spodbu-
jali in navijali zame, sama pa sem 
si mislila: poskusila bom, če ne 
bo šlo, itak izpadem, kar bo, bo. 
In sem na željo gledalcev ostala 
do finala. Všeč mi je bilo, da so mi 
pisali in klicali starejši gledalci, 
izražali odobravanje in pohvale 
ter se zahvaljevali za motivacijo. 
Bilo je zelo naporno, a vredno 
vsakega plesnega koraka in ki-
lometra,« je zadovoljna Ivica, ki 
pa je v življenju premagala tudi 
težke trenutke. Še posebej jo je 
zaznamovala moževa smrt.

LJUBEZEN JO JE VEDNO 
NAŠLA
»Res je bilo hudo. Šok! Praznina. 
Tisoč vprašanj brez odgovora. 
Ko izgubiš človeka, ki je bil s te-
boj družinsko in službeno, je res 
hudo. In tukaj nastopi tisti moj 
borbeni duh in nadnaravna moč, 
podarjeni talent, da vstaneš, si 
obrišeš solze, nadeneš vedri-
no na obraz in nadaljuješ tisto, 
kar imaš v sebi: možnost deliti 
z občinstvom trenutke veselja 
in brezskrbnosti. Na začetku je 
težko, a ko se začne pretakati 
pozitivna energija, ko med ob-
činstvom začutiš, da nisi sam, 
da jih osrečuješ, da si del njih, 
takrat vse steče samo po sebi. 
Samopomilovanje in tarnanje 
doma na kavču ne bi bila ne pra-
va tolažba ne zdravilo za ranjeno 
dušo,« pravi Ivica, hvaležna, da je 
znova našla ljubezen.
»Po več letih skupnega sodelo-
vanja in spoznavanja vseh vrlin in 
sposobnosti je bilo samo po sebi 
umevno, da rabim ob sebi člove-
ka, ki me dopolnjuje, spoštuje in 

najbolje pozna. Vse moje slabos-
ti in dobre lastnosti. Na začetku 
primerjaš in previdno popuščaš, 
kasneje se vse zgodi samo od 
sebe. Oba moja soproga sta bila 
najboljša življenjska sopotnika, 
kar bi si jih lahko želela. Hvale-
žna sem obema za naklonjenost, 
ljubezen in prekrasne skupne 
trenutke,« razlaga ta neverjet-
no vitalna 75-letnica in razkrije 
skrivnost pozitivnega pogleda. 
Verjame, da je veliko tega v zna-
čaju, saj se nerada sprijazni s 
porazi na katerem koli področju.

NE PREPUSTITE SE 
MALODUŠJU!
Vedno se bori, kolikor je v njeni 
moči. 
»In ne razumem, zakaj se ljudje 
enostavno prepustijo maloduš-
ju, depresiji, se smilijo sami sebi 
in nič ne ukrenejo. Rada sem v 
družbi, rada sprejmem pohvale 
o svojem videzu, obnašanju, po-
javnosti. Kaj je lepšega kot sre-
čati nasmejan obraz in čutiti, da 
te nekdo z veseljem vidi, pozdra-
vi, ogovori … Saj bo prišel čas 
onemoglosti, bolezni, nemoči, a 
do takrat je še daleč in treba je 
izkoristiti vsak trenutek zdrave-
ga, lepega počutja. Če si zdrav, je 
vse lažje in leta tukaj niso ovira. 
Treba je prisluhniti svojemu tele-
su in mu pomagati živeti. Razmi-
šljati pozitivno, se stalno izobra-
ževati, potovati, brati, se družiti, 
skratka živeti polno življenje. Ko 
pride onemoglost, itak ne moreš 
nič več. Zakaj bi se že zdaj bali in 
si ustvarjali temno videnje priho-
dnosti? Nekateri niti teh čudovi-
tih let ne bodo nikoli doživeli, pa 
so si zelo želeli. Vedno je čas za 
nova doživetja in sprejemanje 
časa, v katerem živimo,« veselo 
sklene.

GLASBA, ODER, PLES IN LJUBEZEN DO ŽIVLJENJA SO NJENI ZVESTI SPREMLJEVALCI. IVICA 
VERGAN, KI JO OBČINSTVO POZNA KOT PEVKO PRIMORSKIH FANTOV, PRI 75 LETIH OSTAJA 
IZJEMNO VITALNA, RADOVEDNA IN POLNA ENERGIJE. ŽIVLJENJE JI JE PRINESLO ŠTEVILNE 
LEPE TRENUTKE, NASTOPE PO SVETU, DRUŽINO IN LJUBEZEN, PA TUDI BOLEČE IZGUBE. A 
IVICA SE NE OZIRA NAZAJ Z GRENKOBO. VERJAME, DA JE TREBA IZKORISTITI VSAK TRENUTEK, 
KI NAM JE DAN, SE DRUŽITI, USTVARJATI, POTOVATI, SE UČITI IN PREDVSEM ŽIVETI.

OBALA JE ZAKON!
»V kraju, kjer živim, sem obdana z mirom, naravo in čudovitim pogle-
dom na naše morje. Tam si »polnim baterije«. Dom, ki sva ga gradila 
skupaj z Maksom, je moje zatočišče, kraj, kjer se spočijem. Tu so spo-
mini, tu je varno zavetje, tu so vrata vedno odprta, tu je vedno tako zelo 
domače in lepo.
Rada potujem in si potovanja tudi privoščim, če le utegnem. Lepo je 
doživeti kraje, kjer še nisi bil, čutiti utrip preprostega življenja v dru-
gačnih okoliščinah ter spoznavati drugačne običaje. Veliko tega sem 
videla in okusila. Skoraj cel svet. Vendar ni kraja, kjer bi se počutila 
bolj varno, bolj sproščeno, bolj domače. Tu je vse samo po sebi umev-
no. Tu je raj na zemlji. Moja Primorska, vonj po soli, borovcih, rožmari-
nu in pelargonijah. Ko zadihaš in se zaveš: ja, tu je moj dom.
Se pa spreminja tudi Obala. Vse novosti, ki jih je prinesel napredek, 
so prav gotovo odraz neke želje po modernejšem načinu komunici-
ranja in druženja. Moja generacija je res živela v drugačnih časih. Več 
je bilo osebnega, pristnega stika, več empatije. Veselili smo se malih 
podvigov in velikih uspehov. Zdi se mi, da je bilo vse bolj preprosto, 
nismo rabili velikih besed in pametnih načrtov. V poplavi nekih želja 
po hitrem in bajnem zaslužku se je vsa ta preprostost izgubila nezna-
no kam. Hiter tempo življenja nam narekuje spremembe v miselnosti 
in načinu izražanja. Družabnost se izraža na drugačen način. Zelo me 
motijo nasilje in sovražni govor.«
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Ali gre za srce nogometa ali za 
milijone? In kakšna je razlika?

segle vse razumne meje: cene so segale od 
7 tisoč do 40 tisoč ali še več za VIP-sekcije.

VČASIH JE BIL NOGOMET ŠPORT 
DELAVSKEGA RAZREDA
Nekoč je bil nogomet šport za delavski ra-
zred, čeprav, mimogrede, marsikdo ne ve, 
da so prva pravila postavili aristokratski 
študentje na univerzi v Cambridgeu.
Nogomet je nekoč zbujal lokalno pripa-
dnost, lokalne vrednote, tudi razredno 
pripadnost, danes ga poganjajo globalne 
prestižne znamke, v klube pa vlagajo mili-
jarderji.
V teh okvirih se pogovarjamo: v obeh or-
ganizacijah, Uefi in Fifi, je veliko, ogromno 
denarja. Le da je na splošno razumeti, kot 
da je Infantinu veliko več do tega, da bi bilo 
denarja še več, kot je Čeferinu.
Spor med Infantinom in Čeferinom, ki sta 
začela na vrhu nogometa tako rekoč sku-
paj, leta 2016, takrat še kot zaveznika, zdaj 
traja že nekaj časa.

LETA 2018 JE ČEFERIN DEJAL: »DENAR 
NI TISTI, KI VLADA. NOGOMET NI 
NAPRODAJ.« 
Po mnenju Čeferina je vse, kar dela Infan-
tino, proti sami esenci, duši in srcu nogo-

Takoj na začetku je treba povedati: tako ali drugače je nogomet že zdavnaj postal ogromen 
posel. Tako pri Fifi kot pri Uefi so v igri milijoni in milijarde, skratka res veliko denarja.

pak denimo na minuto, sploh nihče niti ko-
pačk ne bi obul. 
In še sanjari Hornby, da bi si želel sveta, 
kjer bi vsi Arsenalovi igralci prihajali iz 
severnega Londona, iz okrožij 4 in 5, imeli 
svoje službe in igrali zaradi ljubezni do no-
gometa! No, vsi pa vemo, kako v nebo gre-
do danes plače nogometašev.
Resnična privlačnost nogometa pa je, da 
se takšna čudežna magija brez zvezdnikov, 
z napol amaterji, včasih še zgodi.
Lepo naključje je bilo, da sem bila med 
potovanjem po Islandiji v Reykjaviku prav 
na dan, ko je Islandija igrala izjemno po-
membno tekmo. Prvič so bili na evrop-
skem prvenstvu, kjer so v predtekmovalni 
skupini senzacionalno premagali Anglijo, 
mi pa smo takrat gledali, kako so jih potem 
Francozi vendarle nadigrali s 5 proti 2. Vsi 

smo bili tam, na tistem hribčku, 
z ogromnim ekranom, vzdušje 
je bilo prešerno in veselili smo 
se vsake dobre poteze.
No, tudi na zadnjem svetov-
nem prvenstvu so se dogajale 
kakšne podobne zgodbe, de-
nimo, da so se palčki, kot so 
Zelenortski otoki, uspešno zo-
perstavili nogometnim velika-
nom.
Vendar nas lahko vsakršnih 
sentimentalnih predstav o tem, 
kako deluje nogomet danes, 
hitro ozdravijo že cene kart na 
svetovnem prvenstvu. Na ura-
dni spletni strani Fife so segale 
od 60 dolarjev do več kot 10 ti-
soč, potem pa so do finala pre-

meta. Čeferin se v tem spopadu predstavlja kot branik 
nogometa pred finančnimi in političnimi interesi. Ob 
predlogih Infantina, da bi bila svetovna prvenstva na 
dve leti, je opozarjal, da je urnik že tako prenatrpan, 
igralci pa preobremenjeni in bolj izpostavljeni poškod-
bam.
Infantino pa je zdaj očitno šel predaleč, ne samo za Če-
ferina, ampak tudi za druge nogometne zveze, s pre-
dlogom, da bi del komercialnih pravic v tekmovanjih 
pod krovno zvezo Fife prodali zasebnim investitorjem, 
pri čemer so se omenjali tudi člani Trumpove družine. 
Že prej tudi zamisel, da bi število udeleženk svetovnih 
prvenstev še povečali, ni naletela na podporo. Zdaj je 
vse več nogometnih zvez, ki zahtevajo, da Infantino ne 
bi več kandidiral za nov mandat, volitve pa bodo marca 
prihodnje leto.

EVROPA JE PRI TEM VIDETI ZELO ENOTNA IN 
STOJI ZA STALIŠČI UEFE IN ČEFERINA. 
Med razlogi Uefe je lahko tudi to, da ima svoje načrte 
širitve uveljavljene in prestižne Lige prvakov, ki se bo, 
kot kaže, tudi širila s klubi iz Srednje in Severne Ame-
rike.
Čeferina včasih opisujejo kot neposrednega, spret-
nega in neizprosnega retorika in nekako si ga je tudi 
težko predstavljati, da bi Trumpu, tako kot je to storil 
Infantino, podelil nagrado za mir. No, vsaj tak vtis daje. 
Zdaj je njegov boj odločno usmerjen proti vdoru za-
sebnega kapitala v mednarodna tekmovanja najvišje-

ga ranga. 
Infantino in Čeferin sta oba 
prišla na vrh svojih organiza-
cij, da bi pospravila s korup-
cijo prejšnjih vodstev. Čeprav 
je imel tudi Čeferin nekatere 
epizode – spomnimo se odsto-
pa njegovega pomočnika Zvo-
nimira Bobana, potem ko so 
spremenili statut, da bi lahko bil 
na čelu Uefe štiri mandate –, pa 
kaže, da je Čeferinova pot in ra-
zumevanje vodenja nogometa 
prevladujoča. Do volitev pred-
sednika Fife marca prihodnje 
leto pa je še daleč in nekateri 
pravijo, da se je spopad šele 
dobro začel.

ALENKA 
ARKO

Že dolgo se tudi v nogometu dogaja nekaj, kar opaža-
mo tudi na drugih področjih, pri stvareh, ki so lepe in 
pomembne in zanimajo ogromno ljudi. To se dogaja 
na primer pri mestih in običajno ta pojav opišemo z 
besedo gentrifikacija. Danes je nogomet šport, kjer 
se vsi družijo z bogatimi arabskimi princi, predsedniki, 
slavnimi osebami in politiki. Nogomet, to vsi vedo, igra 
pomembno vlogo, ko gre za služenje milijonov, pa tudi 
za pridobivanje sentimentov ljudi.
Zdaj vsi vemo, katere znane in slavne, tudi kakšne kro-
nane glave so vmes, navijajo za Barcelono ali Madrid, 
Bayern, Liverpool, Aston Villo, Arsenal in tako naprej.
Za Arsenal je od otroških nog navijal tudi britanski pi-
satelj Nick Hornby, ki je napisal nekakšno biblijo nogo-
metnega navijača, Fever Pitch ali Nogometno mrzlico. 
Takole se spominja, kako so se gledalci drli okoli njega. 
Bilo je v 70. letih: »In za tole dobiš 100 funtov na teden? 
Meni bi morali plačati 100 funtov, ker to gledam.«
Danes seveda za ta denar, pa četudi ne na teden, am-

OBIŠČI NAS 
TUDI NA 
SPLETU!
www.obalaplus.si

VSAK DAN
NAJPOMEMBNEJŠE NOVICE 
DNEVA

VSAK ČETRTEK
VREMENSKA NAPOVED ZA 
KONEC TEDNA
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ANDREJA
ČMAJ FAKINJesenski modni kosi, ki jim 

velja narediti prostor v 
garderobi
Trendi za jesen nam prinašajo modo, ki je bolj prizemljena in zavestna.

Čeprav so mnogi še vedno pod 
senčnikom in v poletnih opra-
vah, je že čas, da preverimo, 
kateri so najmočnejši modni 
trendi za letošnjo jesen.
Po letih poudarjanja preveli-
kih, oversized krojev se moda 
vrača k silhuetam, ki se telesu 
prilegajo kot druga koža in po-
udarjajo obline. Takšni kroji se 
pojavljajo pri oblekah različnih 
dolžin in so namenjeni temu, da 
pritegnejo pogled.
A oprijete obleke in globoki iz-
rezi niso več dovolj. Zdaj pozor-
nost prevzemajo tudi razporki, 
ki razkrivajo noge. Strateško 
odprte zadrge, premišljeni kro-
ji in lahkotni materiali ustvarja-
jo dramatičen učinek ter raz-
krivajo telo pri vsakem koraku.
Kot smo videli že lani, čipka, 
nedrčki, prosojni materiali, 
spodnje obleke in samostoječe 
nogavice prihajajo na plano. 
Elementi, ki so bili nekoč skriti, 
postajajo glavni del videza.

JESENSKE BERMUDA 
HLAČE, PULOVER Z 
ZADRGO, PENTLJE IN 
RESICE
Bermuda hlače niso več re-
zervirane samo za poletje. Je-
seni postajajo eden močnejših 
trendov. Široke in sproščene 
se odlično kombinirajo tudi z 
bolj prefinjenimi topi in suknji-
či.
Med kosi, ki bodo zaznamova-
li novo sezono, so še pulover 
z zadrgo, hlače s trakom pod 
stopalom, karirasti tartan, ki se 
pojavlja na midi krilih, puloverji, 

www.pinija.si
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prepleteni s satenastimi tra-
kovi, obleke iz številnih pentelj, 
krila z resicami in pentlje kot 
okras skoraj povsod. Pomem-
ben modni element še naprej 
ostaja tudi krzno, vendar se 
tokrat osredotoča predvsem 
na detajle. Veliki kosmati ovra-
tniki postajajo osrednji pouda-
rek plaščev, trenčev in jaken ali 
pa se pojavljajo kot ovratni do-
datek drugim oblačilom. 
Med materiali imata po-
membno mesto usnje in žamet, 
ki se vrača še bolj razkošen 
in mehak kot prej. Pojavlja se 
zlasti pri elegantnih oblekah, ki 
poudarjajo obline telesa.

KAJ PA BARVE?
Veliko pozornosti bo vsekakor 
namenjene rdeči, medtem ko 
mehkejšo stran sezone pred-
stavljajo masleno rumena, 
kremna in slonokoščena, ki 
dokazujejo, da svetli odtenki 
niso rezervirani le za pomlad in 
poletje. Med pomembnimi je-
senskimi barvami ostajata tudi 
olivno zelena in globoko zelena, 
svoje mesto pa si utrjuje svetlo 
oziroma pudrasto modra. Za 
najbolj drzne bo tu še močna 
rožnata oziroma fuksija, ki jo 
je najlažje vključiti v gardero-
bo kot statement kos ali modni 
dodatek.
Vsekakor pa je sporočilo nove 
sezone jasno: v prihodnost 
poglejmo z eleganco, ravno-
vesjem in željo po pristnosti.
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RES ALI NE VRT

PREVERJAMO URBANE MITE Vrt v septembru SAŠO 
MEJAK

OBALAplus OBALAplus

Tisti, ki so lahko z namakanjem pomagali 
svojim rastlinam, lahko še vedno obirajo 
paradižnik, jajčevce, bučke, kumare, fefe-
rone, melone in lubenice. Tudi september 
nas lahko še dobro ogreje, obenem pa 
upamo na padavine, ki bodo omogočile 
pripravo tal za setev motovilca, blitve, špi-
nače, zimskega radiča in endivije. V speci-
aliziranih trgovinah so še vedno na voljo 
sadike kapusnic, solate, blitve, endivije in 
radiča.
Konec meseca lahko odstranimo rastline, 
ki nam ne dajejo več pridelka, in začnemo 
obdelovati tla. Pri tem ne prekopavamo 

Ali poletje res 
uniči naše lase? 

Morska voda je za lase vedno 
škodljiva. Delno drži. Morska 
voda sama po sebi ne predsta-
vlja katastrofe za lase, lahko pa 
jih zaradi soli izsuši. Še posebej 
so lahko po večkratnem kopa-
nju in izpostavljanju soncu lasje 
bolj grobi, suhi in zapleteni. Sol 
namreč lahko iz las in lasišča 
odvzame vlago. To pa ne po-
meni, da se moramo morju za-
radi las odpovedati. Po kopanju 
je dobro lase sprati s sladko 
vodo, predvsem če smo v morju 
preživeli veliko časa. S tem od-
stranimo ostanke soli in zmanj-
šamo možnost dodatnega izsu-
ševanja.
Po poletju si moramo lase nuj-
no močno postriči. Ne drži. Ni 
nujno, da po dopustu takoj obiš-
čemo frizerja in se poslovimo 
od par centimetrov las. Če so 
lasje sicer v dobrem stanju, je 
morda dovolj že striženje konic. 
Pomembno je namreč vedeti, 
da se razcepljena konica sama 
od sebe ne more zares zaceliti. 
Različni izdelki lahko začasno 

POLETJE JE ZA LASE POGOSTO MANJ BREZSKRBNO, KOT JE VIDETI 
NA FOTOGRAFIJAH Z MORJA. SONCE, MORSKA SOL, KLOR, POGOSTO 
UMIVANJE IN VISOKE TEMPERATURE LAHKO VPLIVAJO NA NJIHOV 
VIDEZ IN STANJE. PO DOPUSTU ZATO MARSIKDO OPAZI, DA SO 
LASJE BOLJ SUHI, BREZ SIJAJA, SE TEŽJE RAZČEŠEJO ALI PA 
SO KONICE VIDETI POŠKODOVANE. OB TEM SE HITRO POJAVIJO 
ŠTEVILNI NASVETI, ZA KATERE NI VEDNO JASNO, ALI DEJANSKO 
DRŽIJO. JE MORSKA VODA RES ŠKODLJIVA ZA LASE? ALI JIH JE 
PO POLETJU NUJNO OSTRIČI? IN ALI LAHKO POŠKODOVAN LAS 
POPRAVIMO Z UPORABO PRAVIH IZDELKOV? POGLEJMO PET 
POGOSTIH MITOV O LASEH PO POLETJU.

POSLAVLJA SE AVGUST IN PRIHAJA SEPTEMBER, ZA KATEREGA VSI SRČNO UPAMO, DA BO PRINESEL TUDI KAJ VEČ 
PADAVIN. LETOŠNJA »VRTIČKARSKA SEZONA« JE BILA ZA TISTE, KI NIMAJO LASTNEGA VODNEGA VIRA, PRECEJ 
SLABA. DOLGO VROČE OBDOBJE BREZ PREPOTREBNIH PADAVIN JE MARSIKOMU POVZROČILO VELIKO TEŽAV. ZATO 
VELIKO LJUDI ŽE RAZMIŠLJA O NAKUPU ZBIRALNIKA ZA VODO. VSAKEMU, KI IMA MOŽNOST ZBIRANJA DEŽEVNICE 
IN DOVOLJ PROSTORA ZA ZBIRALNIK, PRIPOROČAMO, DA RAZMISLI O TAKŠNI NALOŽBI. 

pregloboko, saj želimo ohrani-
ti koristne mikroorganizme v 
tleh.
V zeliščnem vrtu so prav tako 
vidne posledice previsokih 
temperatur in pomanjkanja 
padavin. Rastline so slabše 
razvite, prej zacvetijo in tvorijo 
semena. 
Septembra lahko nabiramo 
drobnjak, ki je bogat z vitami-
nom C, baziliko za pripravo 
različnih jedi, meliso za pomir-
jujoč čaj in ognjičeve cvetove 

za pripravo krem za nego kože. Nabiramo lahko tudi 
rožmarin, ki poživlja in pomaga pri utrujenosti, ter 
poprovo meto, ki ima številne blagodejne učinke.
Poskrbimo, da je zeliščni vrt brez plevela, tla pa plitvo 
prerahljamo, saj s tem zmanjšamo izgubo vlage iz tal. 
V sadovnjakih in vinogradih je dogajanje na vrhun-
cu. Zaradi daljšega sušnega obdobja je pridelka manj, 
obiranje pa se je začelo prej kot v običajnih razmerah. 
V vinogradih trgatev ponekod poteka že od sredine 
avgusta, v sadovnjakih pa obiramo jabolka, hruške, 
orehe, mandlje, lešnike, fige in žižole.
Pomembno je pravilno skladiščenje sadja pri nižjih 
temperaturah, saj mu tako podaljšamo obstojnost in 
ga lahko uživamo dlje časa. 
V okrasnem vrtu se prelivajo kombinacije bogato 
cvetočih enoletnic, trajnic in grmovnic. Pomembno je, 
da rastline še vedno zalivamo in po potrebi dognojuje-
mo s primernimi tekočimi gnojili, odstranjujemo ple-
vel ter odcvetele cvetove. S temi ukrepi lahko cvetenje 
enoletnic podaljšamo pozno v jesen.
Če bo jesen bogatejša s padavinami, bomo lahko op-
ravili tudi nove zasaditve. Jesen je primeren čas za 
sajenje številnih grmovnic in trajnic, saj se lahko do 
zime ukoreninijo in so spomladi pripravljene na bujno 
razraščanje. Kdor še ni opravil obrezovanja fotinije in 
lovorikovca, lahko to stori v jesenskem obdobju.
Travnate površine so po dolgotrajni in močni suši v 
tem obdobju velika neznanka. Kosimo jih z višje nas-
tavljenim nožem, da jih s prenizko košnjo dodatno ne 
poškodujemo. Če bo jesen bogatejša s padavinami, 
si bodo lažje opomogle. Po potrebi lahko uporabimo 
tudi protistresne pripravke na osnovi alg. 

izboljšajo njen videz in naredijo 
lase bolj gladke, vendar poško-
dovanega dela ne morejo traj-
no obnoviti. Če so konice moč-
no poškodovane ali se lomijo, je 
striženje najbolj učinkovit način, 
da preprečimo nadaljnje cep-
ljenje.
Lase lahko po poletju popol-
noma obnovimo z masko. 
Delno drži. Dobra maska lahko 
lase navlaži, zgladi in izboljša 
njihov videz, ne more pa ču-
dežno spremeniti že močno 
poškodovanega lasu v popol-
noma novega. Las je namreč 
sestavljen iz tkiva, ki se ne more 

obnavljati tako kot na primer 
koža. Kozmetični izdelki lahko 
pomagajo izboljšati njegovo 
površino, zmanjšati lomljenje 
in lase zaščititi pred nadaljnjimi 
poškodbami. Zato je po poletju 
smiselna redna in nežna nega, 
vendar od ene maske ne sme-
mo in ne moremo pričakovati 
čudežev.
Sonce poškoduje le kožo, ne 
pa tudi las. Ne drži. Tudi lasje so 
lahko občutljivi na dolgotrajno 
izpostavljanje soncu. UV-žarki 
lahko vplivajo na njihovo struk-
turo in barvo, zaradi kombina-
cije sonca, vročine, soli ali klora 
pa so lahko poleti bolj suhi in 
manj sijoči. Še posebej lahko 
spremembe opazijo ljudje z 
barvanimi ali že sicer bolj suhi-
mi lasmi. Zato tudi lasje potre-
bujejo nekaj zaščite. V vročih 
dneh lahko pomagajo pokri-
vala, kot so klobuki ali kape, pa 
tudi izdelki za lase, namenjeni 
zaščiti pred soncem in drugimi 
zunanjimi vplivi.

VBS d.o.o. Portorož
Obala 125, 6320 Portorož

tel.: 05/677-85-80
GSM: 031/637-176

e-mail: bogdan@vbs.sigeodetske storitve d.o.o. Portorož

Salon svetil in največja ponudba elektromateriala
Vanganelska c. 6, Koper • www.elektro-center.si

Tel.: 05/ 612 1500 • GSM: 041 283 385

Vabljeni v specializirano trgovino z elektrotehničnim materialom • Z načinom samopostrežbe za vaš hitrejši nakup

Pogosto umivanje poleti uniči 
lase. Poleti si lase pogosto umi-
vamo pogosteje, saj se zaradi 
vročine bolj potimo, na laseh pa 
se nabirajo tudi sol, klor in raz-
lični izdelki za zaščito pred son-
cem. Samo pogosto umivanje 
ni nujno škodljivo, pomembno 
pa je, kako lase in lasišče pri 
tem negujemo.
Če uporabljamo preveč agre-
sivne izdelke ali lase pri umiva-
nju in sušenju grobo obdeluje-
mo, lahko to prispeva k suhosti 
in poškodbam. Zato je dobro 
izbrati šampon, ki ustreza la-
sišču in lasem, po potrebi upo-
rabiti balzam, mokre lase pa z 
brisačo le nežno osušiti.
Poletje lahko za sabo pusti ve-
liko lepih spominov, včasih pa 
tudi nekoliko bolj suhe in utru-
jene lase. Kljub številnim mitom 
rešitev ni nujno zapletena ali 
draga. Lase je dobro po ko-
panju sprati s sladko vodo, jih 
nežno negovati, zaščititi pred 
močnim soncem in po potrebi 
odstraniti poškodovane konice.
Najpomembneje pa je, da od 
izdelkov ne pričakujemo čude-
žev. Poškodovanega dela lasu 
ne moremo zares spremeniti 
v novega, lahko pa z ustrezno 
nego izboljšamo njegov videz, 
zmanjšamo nadaljnje poškod-
be in poskrbimo, da bodo novi 
lasje rasli v čim boljših pogojih. 
Konec poletja je zato lahko ide-
alen trenutek za majhen »re-
set« lasne rutine.
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Mehko krompirjevo testo, v katerem se skriva sočna polovička slive, 
in na koncu še dišeče drobtine ustvarijo jed, ki marsikoga spomni na 
domačo kuhinjo in otroštvo. Čeprav se priprava na prvi pogled zdi 
zahtevna, so cmoki ob malo potrpežljivosti presenetljivo preprosti. 
Tokrat jih bomo pripravili nekoliko manjše, polnjene s polovičkami 
sliv.

SESTAVINE ZA 4 OSEBE:
Za krompirjevo testo:
- 700 g krompirja
- 200–250 g gladke moke
-  jajce
- sol
Za nadev:
- približno 12 večjih sliv
- 2 žlici sladkorja
- 1 žlička cimeta (po želji)
Za drobtine:
- 80 g masla
- 150 g krušnih drobtin
- 2 žlici sladkorja
- po želji malo cimeta

POSTOPEK:
Najprej skuhamo krompir v olupku. Ko je kuhan, ga nekoliko ohla-
dimo, olupimo in pretlačimo. Najbolje je, da krompir pretlačimo, 
dokler je še topel, nato pa pustimo, da se nekoliko ohladi. K pretlače-
nemu krompirju dodamo jajce, ščepec soli in postopoma še moko. 
Količina moke je lahko nekoliko odvisna od vrste krompirja in njego-
ve vlažnosti, zato jo dodajamo postopoma. Testo na hitro zgnetemo 
v mehko in voljno maso. Pri tem pazimo, da ga ne gnetemo predol-
go, saj bi lahko postalo trdo.
Slive operemo, razpolovimo in odstranimo koščice. Polovičke po že-
lji rahlo potresemo z mešanico sladkorja in cimeta. Testo razvalja-
mo oziroma oblikujemo v valj in ga razdelimo na približno 24 enakih 

Ko se poletje počasi preveša v jesen in so slive najbolj sočne ter sladke,
je pravi čas za eno najbolj priljubljenih domačih sladic – slivove cmoke.

MANCA
HRIBOVŠEK

Cmoki
z domačimi slivami

RECEPT

delov. Vsak kos nekoliko sploščimo, nanj položimo polovičko slive 
in testo previdno oblikujemo okoli nadeva. Dobro ga stisnemo, da 
nadev med kuhanjem ne uide, nato pa med dlanmi oblikujemo lep 
okrogel cmok.
V večjem loncu zavremo rahlo osoljeno vodo. Cmoke previdno polo-
žimo v vrelo vodo in jih kuhamo na zmernem ognju. Ko priplavajo na 
površje, jih kuhamo še približno 5 minut.
Medtem pripravimo drobtine. V ponvi stopimo maslo, dodamo 
drobtine in jih med mešanjem pražimo, dokler ne postanejo zlato 
rjave in prijetno zadišijo. Na koncu jim dodamo sladkor in po želji še 
malo cimeta.
Kuhane cmoke previdno poberemo iz vode, jih odcedimo in povalja-
mo v pripravljenih drobtinah. Postrežemo jih še tople, po želji pa jih 
lahko dodatno potresemo s sladkorjem ali cimetom.
Nekaj krompirja, moke, sliv in drobtin je dovolj za jed, ki s svojim oku-
som hitro prebudi spomine na nonino domačo kuhinjo. Naša nona 
je včasih iz domačih sliv najprej skuhala marmelado in z njo napol-
nila cmoke.
A jih je tudi vaša nona delala? S čim jih je polnila?
Pošljite mi na manca.hribovsek@obalaplus.si.
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do/fino al   4. 9.  
Razstava/Mostra

 4. 9.   ob/alle 20.00
Koncert ob zaključku razstave K.I.E.F.E.R. 
Concerto di chiusura della mostra K.I.E.F.E.R.

mi kujemo bodočnost
FORGIAMO IL FUTURO
WE FORGE THE FUTURE

lAIBaCH

IndUsTRiAL pROGRAM

19. 9.  ob/alle 20.00
Koncert/Concerto

30. obletnica
30° anniversario del 

KED Folk 
Slovenija

T

3. 10.  ob/alle 19.30
Koncert/Concerto

T

En Big 
Band & 

Maja Keuc

28. 9.  ob/alle 19.30
Plesna predstava/Spettacolo di danza

Live act
A

25. 9.  ob/alle 19.30
Koncert/Concerto
Piranski glasbeni oder/Palcoscenico musicale di Pirano

Drago
Mislej - MEF 

& Novele

T

14. – 30. 9.
Vpis/Iscrizione

VPIS GLEDALIŠKEGA ABONMAJA
ISCRIZIONE ALL’ABBONAMENTO TEATRALE

5. 9.  ob/alle 20.00
8. Festival klap/8° Festival delle klape

Fritule


